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Teljes erővel megindult
1 választási küzdelem

Önálló lisztával mennek a választásba a Magyar 
Párt és a Nemzeti Parasztpárt. — A kormány tiszta 

és szabad választást iqér
Bucuresti. Saját tud. A választási küzde­

lem a fővárosban vasárnap többféle mozgalom 
utján már megkezdődött. A kormánypárttal 
szemben a kisebb ellenzéki pártok is közös 
szervezetbe igyekeznek tömörülni, s evégett 
tárgyalások is kezdődtek. A gheorghisták, az 
Averescu-féle Néppárt és az Argetoianu-féle 
Agrárpárt megegyezéséről van szó, amelynek 
egyelőre nem lenne más célja, mint szembe- 
szállani a kormánnyal és a liberális—vaidista 
-—iorgista kartellek

A Nemzeti Parasztpártnak erre vonatkozó 
álláspontja csak a központi végrehajtóbizott- 
eág ülése után lesz ismeretes. Bizonyosnak

Franasovici belügyminiszter szombaton 
több politikai párt vezetőjével, köztük Madge- 
áru nemzeti parasztpárti főtitkárral is tár­
gyalt a választásokról. Biztosította a nemzeti 
paraszt pártiakat, bogy a választások teljesen 
szabadok lesznek, mert a kormány minden in­
tézkedést megtesz a rend fenntartására és a 
politikai propaganda szabadságának biztosí­
tására.

Az ellenzéki pártok a belügyminiszter ki­
jelentéseit őszinte örömmel fogadta. A sajtó 
egyértelműen a választási erkölcsök megszeli- 
ditésére irányuló törekvésként könyvelik el és 
kiemelik, hogy minden pártnak támogatni kell 
a belügyminiszter törekvéseit.

AZ IGAZSÁGÜGYMINISZTER INTÉZKEDÉSE.
V. P. Sassu igazságügyminiszter utasítást 

küldött a törvényszéki elnökökhöz a választá­
sokra vonatkozólag. A rendelet többi között
ezekét mondja: 1 ~

— A választások alkalmával különösen 
felhívom a figyelmüket arra. hogy a kor­
mánynak eltökélt szándéka a legszabadabb vá­
lasztást biztosítani és a törvényes formákat a 
legszigorúbban betartani . . . Kérem. hogy 
mindvégig legyenek a törvény es a tárgyila­
gosság őrei, agy hogy minden jelölt és vá­
lasztó élvezhesse a pártatlan igazságosság jó­
téteményeit ... A bíróság maradjon semleges 
és józan. Emelkedjék felül a politikai harco­
kon . . . Minden legkisebb szabálytalanságot a 
legszigorúbban fogunk megvizsgálni es bün­
tetni . . .

A KÖZPONTI VÁLASZTÁSI BIZOTTSÁG 
MUNKÁBAN.

liueuresliböl jelentik: Szombaton este. 7 
tórakor tartotta ülését a választási bizottság. A

látszik azonban, hogy a Nemzeti Parasztnárt 
közös listákat nem fog benyújtani a többi 
párttal.

BRATIANU GYÖRGY
A KÉT LIBERÁLIS PÁRT EGYESÜLÉSÉRŐL.

Bucuresti. Saját tud. Bratianu György így 
nyilatkozott a .,Curentul“-nak a két liberális 
párt egységesítéséért folytatott tárgyalásokról.

— A valóság ez: mindkét részen meg volt 
az őszinte akarat az egyesülésre. A kormány 
megalakításának és az együttműködési ajánlat­
nak azonban nem volt más célja, mint meg­
hiúsítani ezt Ezzel a rrFgam részéről a tár­
gyalásokat befejezetteknek tekintem.

mostani választásokra érvényes választói név­
jegyzékeknek jelentette ki az nj választói tör­
vény 7. cikke alapján összeirtakat. A városi 
elöljáróságok nem változtathatnak a választói 
névjegyzéken. A járásbíróságok is csak a jelöl­
tek egyéni kérvényei alapján eszközölhetnek

Bucuresti. Saját tud. Maniu Gyula vasár­
nap délelőtt 10 óra 20 perckor Bucurestibe ér­
kezett. hogy részt vehessen a nemzeti paraszt­
pártnak a napokban tartandó központi végre­
hajtóbizottsági ülésén. A volt miniszterelnök a 
pártvezetőség kérésére jött két nappal hama­
rabb. hogy ideje legyen előzőleg tárgyalásokat 
folytatni. A nemzeti paraszt párt ünnepélyes 
fogadtatást készített elő Maniu számára, akiről 
az a vélemény, hogy a Wizelmuit politikai ese­
ményei az ő felfogásának és taktikájának he­
lyességét igazolták be.

Az északi pályaudvart és környékét már 
több órával a vonat érkezése előtt sokezer em­
ber lepte el. A Bucurestiben élő ardeali román 
ifjúság szervezete zászlókkal és feliratos táblák­
kal vonult ki és a nemzeti parasztpárt bucu­
resti szervezetei sorfalat állottak az északi pá­
lyaudvartól végig a Calea Grivitein és a Galea 
Victoriein. egészen a párthelyiségig, ahol szin­
tén ezernyi ember szorongott, várva az elnök­
jelölt Maniut. A vonat megérkezésekor eget­
verő éljenzés reszketette meg az északi pálya­
udvart és mikor Maniu leszállóit a vasúti ko­
csiból, barátai körüláilották, hogy megvédjék a 
tömeg lelkesedésének heves megnyilatkozásai­
tól de nem tudták megakadályozni, hogy hi-

uj beírásokat.
A 8. cikk alapján összeállított uj névjegy­

zék választói csak 1938 január 15 után szavaz­
hatnak. A kamarákat összehívó királyi rende­
let után pedig sem törlés, sem hozzáadás nem 
történhetik a névjegyzékeken.

A városi elöljáróságok törölhetik a vá­
lasztási jogukat elvesztetteket a névjegyzékből. 
A törlés ellen 15 napon belül lehet kifogást 
emelni az illetékes járásbíróságon,

A MAGYAR PÁRT CÁFOLJA,
HOGY A ROMÁN PÁRTOKKAL TÁRGYALT 

VOLNA.

A „Lupta“ egy valóságnak meg nem felelő 
híradása közölte, hogy a Magyar Pár eb 
nőké egyik nyilatkozatában hajlandságot 
jelentett ki a román pártokkal való együtt­
működésre, a einceai paktum alapján. A Ma­
gyar Párt hivatalos lapja, a „Keleti Újság“ 
erre a következő cáfolatot hozta:

— illetékes helyről kapott értesülésünk 
szerint a Magyar Párt elnöke sem a választá­
sokkal kapcsolatos, sem egyéb kérdésekről 
semmiféle nyilatkozatot nem adott, tehát a 
„Lupta“ hire valótlan.

MANIU TÁRGYAL A MÁSIK SZÉLSŐ 
JOBBOLDALI PÁRTTAL VALÓ EGYÜTTMŰKÖ­

DÉSRŐL.
Bucurestiből jelentik: Cuza és Goya „Ke­

resztény Nemzeti Párt“-jának másik szélső 
jobboldali versenytársa a Zelea Codreanu-féle 
".Tótul pentru Tara“ („Mindent a hazáért“) 
című politikai csoport. A „Popularul szerint 
Maniu első politikai szereplése a hosszú hall­
gatás után egy november 24-ére tervezett ta­
lálkozó lenne Z. Codreanuval. A találkozás 
célja az volna, hogy közös frontot létesítsenek 
a választások szabadságának biztosítására. A 
leg ion isták hivatalosa, a „Frontul“ cáfolja ezt 
a hírt és kijelenti, hogy teljesen alaptalan.

vei vállukra ne emeljék. Egy küldöttség virá­
gokat nyújtott át Maniunak és Lupu a fővárosi 
szervezet elnöke rövid üdvözlőbeszédet, mon­
dott. amire Maniu néhány hálás szóval vála­
szolt.

Aztán valóságos diadalmenetben kísérték 
Maniut a pártklubhoz, amelynek erkélyéről 
Maniu a következő beszédet mondta, amely 
egyébként ebben az esztendőben első nyilvá­
nos" beszéde:'..............  ■ .... ”

— Kedves barátaim! Kedves polgártársaki
— Mindig a nemzeti eszméért, a tiszta de­

mokráciáért, a hamisítatlan alkotmányos­
ságért s az állami és társadalmi életben erköl­
csi felfogás megvalósítása érdekében harcol­
tam. E célok elérhetése ellen hatalmas, rész­
ben látható, de részben titkos erők szövetkez­
tek. Ennek ellenére egy percig sem kételkedem, 
hogy a győzelem a miénk lesz, különösen, ha 
az egész román közvélemény észreveszi, hogy 
itt nem pártküzdelemről van szó, hanem a ro­
mán legszentebb kincseiért folytatandó harc­
ról, nemzeti és állami létünk megőrzéséről 
van szó, ami oly komolyan veszélyeztetve van, 
kill- és belpolitikai tekintetben egyaránt. Oly 
nagy érdekek forognak kockán, hogy minden 
románnak vállvetve küzdenie kell a veszély

Szabad és tiszta választást leír a komim
Ä belügyminiszter intézkedései

Mim vasárnap megérkezett Bucurestibe
A Nemzeti Fárasztóért közönsége tüntető ünnepléssel fogadta
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a román nemzeti paraszt- 
Luput éltette. Ezután Lti- 

nangon kifejtette, hogy 
..i turnán ember, a legegyszerűbb mun­

kástól, fel a legelőkelőbb értelmiségig, min­
denki Man intól várja ma a szabadítást. mert 
aki — mondotta, — meg tudta szabadítani az 
országot az idegen igától, az megszabadítja a 
■káros szellemtől és az abszolutizmustól is.

Befejezésül Maniqt éltette Lupu.
Maniu azután hosszas tanácskozásokat 

folytatott a párt vezető embereivel.

B AS ARABIÁBAN Jó KILÁTÁSAI VANNAK
A KORMÁNYPÁRTNAK, NEHÉZ HELYZETE 

A NEMZETI PARASZTFÁRTNAK.
Kisenevböl jelentik: A kormány Basara- 

hiában hivatkozhat nemcsak az uralkodó bi­
zalmára. hanem az eridisri munkájára is. Ez 
az országrész ugyanis sokat kapott a kormány­
tól útakban. Ez Basarabia legfontosabb kérdé­
se. Inculet miniszter már a nyár folyamán

Mikuasra 9 YerfliekiMékolf,
sí, korcsolya és mindennemű sportcikkek 
legolcsóbban és legnagyobb választékban

utódánál
beszerezhetők.

megindította a választási propagandát. A me­
gyefőnökök között és a parlamenti képviselet­
ben nagy személyi változások lesznek. A vai- 
dist-ás és jorghisták támogatása, itt alig jelent 
valamit.

A nemzeti parasztpárt helyzete elég nehéz. 
Az itteni pártszervezet nem eléggé gyakorlati 
és harcos. Hiányzik továbbá az országos párt­
szervezettel való együttérzés és a bizalom. En­
nek a bizalmatlanságnak az oka még a nemzeti 
parasztpárt kormányzásának idejére nyúlik 
vissza.

@068 eí$8 választási riadja Bacweslibea
Ä 0fo> nányoáríol is Sémiadla, de méi-inkább Man?u^at

Fiucuresti. Saját tud. Gnga. pártjának va­
sárnap tartott hucuresti ülésén beszédet mon­
dott:

— Ez az tij kormány? — mondotta. — 
Kifordították a kopott és megfakult ruhát s 

1 ahelyett, hogy odavetnék az ócskáinak, mint 
ni ruhát adják reánk. De ez a ruha nem fog 
Fokáig tartani. A Liberális Párt nem tud ren­
det teremteni ebben az országban. Mulatságos 
helyzet, hogy a párt állandóan ellentétben áll 
gyerekkori becézőnevét ma is viselő elnöké­
vel. akit egyszerűen raktárba tesznek, ha a 

I közélet porondjára lépnek.
— A válságból — folytatta Goga. — mi 

tisztán kerültünk ki. Megmondtuk határozot­
tan. hogy Maniu pártja nem jöhet kormányra, 
hiszen Maniu sárral freeskelte he a koronát,

' Miho.lnche pedig nem alkalmas arra, hogy po­
litikai szerepe legyen az országban. Aztán a 
Nemzeti Paraszt párt kormánya a zsidók kor­
mánya lett volna. Megmondtam a királynak, 
hogy ebben az esetben az arcuicsapott nacio­
nalizmus tiltakozni fog. Megmondtam, hogy 
meg tudom mutatni a térképen, hol fog kitörni 
a forradalom: Moldvában. En nem fogom a 
forradalmat csinálni, de ha meglesz, az élén 
leszek.

— Ki az a bolond, aki elhiszi, hogy én, aki 
az idegenek elleni tiltakozásban születtem, 
ölhetett kézzel fogok ölni, ha idegenek kerül-

nek hatalomra? Msot azt mondják, hogy Maniu 
következik. Miért? Pn nem tudom, hogy ő 
élharcos lenne. Sokasom irt semmit, a képvi­
selőházba nem jár. Néha eljár ardeali falvak­
ba. ahol kétszáz paraszt előtt sértegeti a koro­
nát Nem hiszem, hogy ennek az embernek 
most. 65 éves korában, meglenne a receptje, 
mikor mostanáig nem csinált semmit.

-»■»»❖»a

Brazillá sraenr* fiz©!
a külföldnek többet

Rio de Janeiroból jelentik: Vargas elnök­
letével a brazíliai kormány államtanácsot tar­
tott. Az államtanács elhatározta, hogy azonnali 
hatállyal megszünteti a külföldi kölcsönök fi­
zetésére szolgáló összegek átutalását. A pénz­
ügyminisztert az államtanács felhatalmazta 
hogy kezdjen tárgyalásokat az érdekelt álla­
mokkal új egyezmények kötésére.

Zürichi zárlat. Párizs 14.69. London 21 Hl há­
rom n eg \ ed. Ne>' york *31 hét.n zo’cad Brüsszel 
73 4a, Milano 22.72 fék Amszterdam 239 55. Beriin 
174 55, Béo — schilling 79.40 Prag í 15.21, Varró 
St 30, Be'grád 10, ucurefti 325.

Az orosz titkosrendőrség 
szorítja a hurkot Litvinov körül

Londonból jelentik:
A Daily Express a Litvinov és Jezsov között ki­
robbant ellentétekről a következőket jelenti: Je­
zsov, a GPU egyik nyomozó különítményét a köt. 
ügyi népbiztosság épületébe vezényelte, ahol tz 
késő estig kutatott és hat kocsira való aktát szól. 
lltott el onnan. Litvinov a házkutatás maqkezdé. 
»ekor haladéktalanul Stalinhoz fordult, de min- 
óén erőlködése hiábavaló volt.

Oroszországban kevesebb lesz 
az olasz, lénnyel, német, japán 

konzulátus
Londonból jelentik:

A Daily Telegraph rno^zk/a' je! ütése szerint, 
O'a«/ország a ezovjetkormány kérelmére bezárja i 
Szovjet Oroszország területén működő valameny- • 
nyi konzulátusát, csupán az odesezat főkonzulá­
tást tartja fenn. Odessza kikötőjébe ugyanis olasz 
hatók érkeznek. A szovjet ezidőszerhit nincs kon­
zulátussal képviselve Olaszországban, de az olasz 
kormány felajánlotta, hogy Nápolyban fókonzn 
látust állítson fel, cserében az odesszai olasz fő- 
konzulátueért. A lap szerint a lengyel konzulátu­
sok számát Oroszországban ötről háromra, a né­
metekét ötről egyre csökkentették és rövidesen lé­
péseket tesznek Japán oroszországi konzulátusai*- 
nak leépítésére is.

DOHÁNYZIK? Olvassa el feltétlenül!

Áz erős dohányzás 
következményei

c. értékes munkát.

A tartalomjegyzékből: A dohányzás. A do­
hány, mint méreg. A heveny nikotinmérgezés. 
Szédülsé, nehéz légzés, szivzavarok. Az idült 
nikotinmórgezés. A nikotin és vércukor. A 
gyermek és a dohányzás. A szem. A légzőszer­
vek és a dohányzás. A dohányzás és a rák- 
kérdés. Az emésztőszervek (gyomor, bél) és a 
dohányzás. A nő fajfenntartó értéke. Az ideg- 
rendszer és a dohányzás. Kéz- és 'fejremegés. 
Elmezavar, görcsök, fejfájás, álmatlanság. A 
dohányzás kozmetikai következményei. Az 
erős dohányzásról való leszokás vagy ennek 
mérséklése." Akaratkifejtés. Az erős dohányzás 
ártalmainak csökkentése stb. Irta dr S o m o- 
g y i Béla. Ára 35 lei. Megrendelhető könyv- 

osztályunknál.

iíres 1
Ida: heqyaíiol Kiss Géza dr

A könyveknek is megvan a maguk kaszár­
nyája. Ott várjak giédába állítva, szép sorokba 
rendezve, hogy a maga betű regi men tjével mind­
egyik felsorakozzék az eszmék győzelmének ki- 
\ h asé ra.

Idol voltak és hol varinak a világ leghírc- 
: ebb könyvtárai .1 Aki ennek a kérdésnek a men- 

-ÁÓT! -2..... - . isszaícdc a régi időkbe, annak elő­
ször azon kell elcsodálkoznia, milyen régen van­
nak már nagy könyvtárak a föld kerekségén.

Egyiptomban és Ázsiában már a Krisztus 
előtti 19. században voltak nagykönyvtárak. 
Ezek többnyire vallásos iratokból álltak. Tudni 
kell, hogy nagyon változatos az az anyag is, 
amiből a könyvek készültek. A legrégibb időben 
a könyveket agyagba rótták es cseréppé égetve 
őriztek. Később egy papirusz nevű növénynek a 
sáslevelét használták könyvnek, ez volt a mai 
papír őse. Aztán írták hártyára, pergamenre. A 
mohamedánok Bibliájának, a Koránnak, az a 
legrégibb példánya, amit szarvasbőrre írtak. A 
világ legdrágább könyveit pedig Moszkvában 
őrzik, ahol a cárok kincstárában vertaranyból 
és vertezüstből készült Bibliák vannak.

A legrégibb könyvtárak Memphisben, Busá­
ban, Jeruzsálemben voltak, többnyire a templo­
mok mellett. Asszír-babiloni ékirates cserepek 
Ja ilv.an ősi nagykönyvtárakból maradtak fenn.

Görögországban a legrégibb könyvtár egy Peisi- 
stratos nevű kényúré volt, aki Athénben fényes 
udvart tartott. Gondja volt a tudományra, mű­
vészetre. Ö rendelte el az első leghíresebb költő, 
Homérosz hőskölteményeinek összegyűjtését és 
kiadását. Ez a Pesistratos Krisztus előtt, 527-ben 
halt meg. Híres könyvtárat alapított Pargamon- 
ban II. Eumenes és II. Attalos király. Ez a két 
király a Krisztus előtti 2. században uralkodott.

Leghíresebb könyvtára az ókornak az afri­
kai Alexandria városában volt. Ezt a könyvtá­
rat Ptolemaios Sót er király alapította s a királyi 
palota mellé épített múzeumban—ve-Uak a könyv­
tár helyiségei. Ptolemaios Krisztus előtt £83-ban 
halt meg. Aranypénzén fennmaradt a képe, 
amelyen a mi Mátyás királyunkhoz hasonlít. Az 
alexandriai könyvtár könyvei tekercsekből állot­
tak. Előbb 709.000 tekercsre becsülték ezt a 
könyvállományt, de mikor a. könyvtár leégett, 
már 900.000 tekercs elvesztését könyvelték el. Ki 
égethette meg ezt az óriási könyvtárat és miért? 
Omár kalifa lett tűréssé és gyűlöletessé a könyv­
tár megégetéséről. Ez az Omár Mohamed legelső 
és legtüzesebb hívei közé tartozott.. Ö alapította 
meg a mohamedán államot Ö hódította meg 
Szíriát, Perzsiát, Egyiptomot.. Krisztus után 
H44-ben gyilkolták meg. A perzsák közt az a ha­
gyomány maradt fenn róla, hogy ő pusztította 
el a perzsa uralkodók remek palotáját, a Perse- 
polist. Tizennégy napon át azokkal a szarvas- 
bőrre írt csodaszép könyvekkel föltette fürdőjét, 
amelyek a perzsa műveltség kincseit foglalták 
magukban. Ugylátszik, minden eléje került.

könyvtárat felégetett, így az alexandriait is. Da 
nem azért, mintha fürdőjét nem lett volna mivel 
fűteni, hanem mert el akart pusztítani minden 
másféle, műveltséget és helyet akart készíteni az 
izlám terjedésének.

Rómába Görögországból és Ázsiából hozták 
az első könyvtárakat. Híres volt Cicero és má­
sok magánkönyvtára. Julius Caspar egy. Augus­
tus két könyvtárat alapított. Rómában, Krisztus 
után a 4. században már 28 nyilvános könyvtár 
volt. Bizáncban méltán híres volt Nagy Konstan­
tin császár könyvtára.

A kózépknrhíin.....alakultak ki . a szerzetesig 
vagy kolostori könyvtárak. Mikor még nem ta­
lálták ki a könyvnyomtatást, a könyveket bará­
tok másolták, lassan haladó, de gyönyörű, kézzel 
írt hetükkel. A kolostorok kincsei egyrészt ma 
is a könyvtárak rendkívüli értékű könyveiben 
vannak. Leghíresebb lett persze a pápák könyv­
tára, a vatikáni könyvtár, hinnék Mátyás kiráh 
korában, 1481.-ben .3498 könyve volt. 400.000
könyvvel ma is a világ egyik leghíresebb, ha 
nem is a legnagyobb könyvtára.

A. 14-ik században létesültek az egyetemi 
könyvtárak. A reneszánsz idejében egyes nagy 
uralkodók alapítanak híres könyvtárakat. A re 
formáció idejében pedig a városi könyvtárak 
elterjednek. A régi híres uralkodók könyvtárai 
közül a leghíresebb Mátyás királyé volt,. Ő ala 
pította a budai Várban azt a pompás könyvtá­
rat, melyet Corvina néven ismer a világ. Mátyás 
címere a holló és a holló latin nevéről lettek 
Mátyás könyvei is hollósak. Mátyás király évi
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A Vatikán magas teititnteíésskeS
adott a francia kormány élői­
kének és kfitügyminiszferének

Hálanyilvánitás Pacelli biboros- 
államtitkár franciaországi szívé­

lyes fogadtatásáért

Párizsból jelentik: XI. Pius pápa Chau- 
temps miniszterelnöknek a Pius-rerul nagy­
keresztjét, Delbos külügyminiszternek a Nagy- 
Szent Gergely-rend nagykeresztjét adományoz­
ta. A kitüntetéseket a Szentatya azért a szívé­
lyes fogadtatásért adományozta, amelyben 
Pacelli bíboros államtitkárt Párizsban és Li- 
sieuxben részesítették.

Darányi Kálmán magyar minlszter- 
elnik és Kánya Kálmán kfllügy-

megérkeztek Berlinbe

issues

A miniszterelnök oz újságírók
közötti barátság kifejezése a

Berlinből jelentik: Vasárnap délelőtt az 
itteni anbalti pályaudvarra különvonaton meg­
érkezett Magyarország két vezető államtérfia. 
Darányi Kálmán miniszterelnök és Kánya Kál-

30.000 aranyat költött könyvtárára. Harminc má­
soló másolta ezeket a könyveket. A kezdőbetű­
ket kifestették, a könyvek lapjainak szélét fest­
ményekkel díszítették. Még pazarabbak a könyv­
táblák. Ezeket selyembe-bársonyba vagy sötét­
vörös kecskebőrbe kötötték, aranyoztak, drága­
kővel kirakták. így a könyveknek kettős értékük 
volt. Egyik az, hogy a szöveg, amit leírtak, meg­
bízható és hibátlan lett. A másik a könyvek ki­
állítása. Hány könyve volt Mátyás királynak. 
Sok ezerről beszélnek. De már mondtam feljebb, 
wv az .Üdéiében a pápai kömodár is. csak

hetett több mint 2—3000 könyve. A könyvtár a 
budai palota délkeleti részében volt. Nagy terem­
ben, középen a király fekvőhelye. Ks polcokon 
feküdtek a könyvek drágaságai. A király halaia 
után a könyveket széthordták. Sokat elvitt a to­
rok is, de úgy tudjuk, sok vándorolt el Becs tele 
is. Ma a világ különféle nagyvárosaiban mint­
egy 100 Corvinát őriznek, drága emlékül. Becs 
nemrég adott vissza tizenhatot Magyarország-

Manapság a világ legnagyobb könyvtárai a 
következők: A szentpétervári nyilvános állami
könyvtár 4,833.000 könnyvvel, a moszkvai nyil­
vános Lenin-könyvtár 3,900.000, a washingtoni 
Kongresszusi Könyvtár 3,900.000, a newyorki 
nyilvános könyvtár 3,295.000, a londoni. British 
Museum könyvtára 3,115.000, a Cambridge! egye­
temi könyvtár 2,870.000, a berlini porosz a am 
könyvtár 2,359.000. a müncheni bajor állami 
könyvtár 1,724.000. a strassburgi egyetemi

könyvtár 1,300.000, a bécsi Nationalbibliothek 
1,250.000, a budapesti Nemzeti. Múzeum Könyv­
tára 971.364, a lipcsei egyetemi könyvtár 850.000 
könyvvel.

A könyvtárterem díszességét is tekintve, Ma­
gyarországon különösen kiemelkedik az egri ér­
seki könyvtár és a sárospataki főiskola nagy­
könyvtára, a Rákócziak könyvtárával 100.000 
könyvvel. Nagy értéket jelent a pápai főiskolai 
könyvtár és a budapesti teológia Ráday-könyv- 
tára.

Meg kell említeni, hogy már nemcsak a leg-

nagykönyvtáruk. hanem a népkönyvtár,, a,az 
ipno óta felállított népiskolai könyvtárak, a vi­
lágháború után bevezetett művelési népkönyv­
tárak és leventekönyvtárak a könyvek ezreivel 
látják el a falu olvasni szerető embereit, is.

A könyvtárról talán az egész világon a leg­
szebb verset Vörösmarthy Mihály írta „Gondo­
latok a könyvtárban" címmel. Elmondja benne, 
hogy csavargók és mások rongyait papírrá dől 
gozzák fel és abból lesz a könyv. Vörösmarthy 
felveti a kérdést: Jobb lett-e a világ a könyvek 
által? Feleljünk erre Napoleon szavával. A vi­
lághódító mondta: hogy két hatalom van a vilá­
gon: a kard és a szellem. S a szellem legyőzte a 
kardot. Hiába égettek el nagy könyvtárakat, n 
szellem él és győz. Köszönjük meg hát. amit a 
könyvtárak nyújtanak, mint az élet szép áldo­
mását, a sors gyönyörű ráadását. És ^ amit a 
könyvtáraknak köszönhetünk, hálás szívvel for 
ditsuk Isten dicsőségére!

előtt elmondotta, hogy a két állam 
átogatás
mán -külügyminiszter. Darányi Kálmánt fele­
sége is elkísérte a berlini útra. Fogadtatásukra 
megjelent a pályaudvaron Neurath birodalmi 
külügyminiszter és felesége, Darré földműve­
lésügyi miniszter, Fritisch belügyminiszter, 
Tauschitz osztrák és Attolico olasz követ, 
Mackensen, Meiszner, Kammer és Funk ál­
lamtitkárok. valamint a berlini magyar követ­
ség egész személyzete Sztojay követ vezetésé­
vel. Seifert tábornok vezénylése alatt díszszá­
zad is vonult ki az érkezők tiszteletére. Neu­
rath külügyminiszter felesége nagy virágcsok­
rot. nyújtott át Darányi miniszterelnök felesé­
gének. A vendégek ezután gépkocsikba száll­
tak és a pályaudvar előtt összegyűlt hatalmas 
közönség lelkes éljenzés közben az Adlon-szál- 
lóba hajtattak.

.................. .. ! itfci nm<r>..Miiliii 1/1 n
a pályaudvaron a következőket mondottá" á 
német sajtó képviselői előtt:

— Berlini utazásom rendkívüli örömet sze­
rez nekem. Már útközben, a kora reggeli órák­
ban a legjobb benyomásokat szereztem Német­
ország lüktető életéről. A legnagyobb érdek­
lődéssel tekintek ittartózkodásom elé. A német, 
kormánynál teendő hivatalos látogatásunk leg­
jobb bizonyítéka a Magyarország és a német 
birodalom között, fennálló barátságos kapcso­
latoknak.

Délben 12 órakor Darányi és Kánya meg­
koszorúzták az Unter den Lindenen lévő hősi 
emlékművel. Délben Sztójay Döme magyar kö­
vet. adott villásreggelit a vendégek tiszteletére, 
este Mackensen államtitkárnál, a volt buda­
pesti német követnél volt magánjellegű ebéd.
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AZ IRGALMASREND 
NEGYSZÁZÉVES JUBILEUMA

Istenes Széni János, a rendaSapátó. — Százharminchat rend­
ház, Siuszonháromezer betegágy, negyven elmeoyógyintézef, 
árvaháza í, nyomorék menhelyek. — Á Románia« Rendház

Irta: Dr 5n©SlW@ÍC$©r Oélo, a iimisoorat Irgalmasrendház ügyésze

A bet-egáipoló Irgalmasrend november 
29-én ünnepli meg fennállásának 100 éves év­
fordulóját. A rend 1537-ben alakult meg. Ala­
pítója Istenes Szent János — családi nevén 
Ciudad János —, aki Granadáiban kezdette meg 
működését. Rendjének hivatása kezdettől fogva 
főleg a szegény betegek ápolása és gyógykeze­
lése volt s ezt a célt szolgálják az Irgalmasok 
kórházai és gyógyszertárai ma is.

Istenes Szent János élete
Istenes Szent János 1495 márciusában szü­

letett. Montemayor Nuovo-ban. Evora egynuz- 
megyének egy kis városában, ahol édesatyja 
Ciudad András köztiszteletben álló jámbor- 
életű mesterember volt. Szülei vallásos, gon­
dos nevelésben részesítették. Születése pillana­
tában égi tűzoszlop jelent meg az atyai ház le­
lett — olvassuk életrajzában — és a közeli plé­
bániatemplom harangjai maguktól kondullak 
meg. A csodálatos események rendkívüli be­
nyomást gyakoroltak a városka lakosaira. 
Montemayor közelében lakott akkoriban egy 
jámbor remete, aki megjövendölte, hogy Iste­
nes Szent Jánost az „Isten választotta ki nagy 
feladatra és a tökéletesség legmagasabb fokát 
lógja elérni: jámborsága mindenütt fényieni 
fog és az egész kereszténység vigaszává lesz“.

Nyolc éves korában. Isten különös intézke­
dése folytán, eddig még meg nem állapított 
úton-módon eltűnt a szülői házból. Orapeso-ba 
került egy családhoz, amely tovább taníttatta. 
Olyan nevelésben részesült, amilyent talán még 
a szülői háznál sem kaphatott volna. Hazatérve 
megtudta, hogy édesanyja eltűnése miatti fáj 
dalmában, három hétre rá meghalt, edesaiyja 
pedig ferences barát lett. János szíve mély fáj­
dalmában. a gondviselő Isten irgalmába aján­
lotta magát és elhatározta, hogy életét azontúl 
a legnagyobb nyomorban sínylődő embertár­
sainak, a mórok fogságában levő keresztények­
nek fogja szentelni. E célból Afrikába merít 
Gondolatban már régóta olyan intézmény meg­

alapításával foglalkozott, amelynek főfelada'át 
a legszebb irgalmas cselekedet gyakorlása, a 
betegek gyógyítása és a szegények gyámolitása 
képezze.

A betegek ápolására nem lévén pénze, 
lelkiatyja tanácsára visszatért Spanyolországba 
hogy a szükséges vagyont előteremtse. Útjában 
szentképeket és vallásos könyveket árult, a ve­
vőknek üdvös oktatásokat adva. Faluról-falura 
jártéban megjelent előtte a gyermek Jézus, ke­
zében kereszttel ékített gránátalmával és így 
szólt hozzá:

— Istenes János, Granada a te keresz­
ted! Ciudad János ezzel megtudta hivatását, 
amelyre az Ég jelölte.

a i e k r u z s

azonnal friss külsőt kölcsönöz 
és megszépíti arcát. Khasana- 
ajkruzs nem színtelenedé el,

í' - agy-
szeri használat elegendő. A 6 
különböző színárnyalat kö­
zött minden hölgy megtalálja a 
típusának megfelelő ajakruzst.

Az első kórház
Ezután, Isten szózatét követve. Granadába 

megy, ahol előbb egy favállalatba kezd. amely­
nek istenáldotta jövedelméből házat herei s 
megnyitja kórházát, amelyet a Boldogságom 
Szűzanya védelmébe ajánl. Kórházában először 
negyvenkét embert helyezett el.

Gyámolt ja i érdekében elkövet mindent, 
nem ismer fáradtságot. Nappal a betegeket 
ápolja, este pedig jószívű emberek ajtaján zör­
get alamizsnáért. Betegei, szegényei között any- 
nyira el van foglalva, hogy nyugalomra alig 
marad ideje. Maga végez mindent — főzést, 
tisztogatást, ápolást stb. Valóban őre. jótevő 
angyala volt Granada szegényeinek.

Nagy pártfogója volt Jánosnak Dela Sebas­
tian Homier di Puanleie. Tuy püspöke, aki. 
látva János magasztos jellemét, önfeláldozó 
szere te tét, mintegy égi intéstől átszellemülve, 
így szólt, egy alkalommal hozzá:

— Gyermekem, Ciudad János, a jövőnen 
Istenes Jánosnak fogsz neveztetni.

Tőle kapta János a szerzetesi ruhát is.

arcpirosító
csodálatos szépitőkrém sápadt 
arcoknak rózsás, fiatalos, hiss 
külsőt Kölcsönöz. Vékony ré­
tegben alkalmazva, Khasana- 
arcpirositó egész nap tart. fl. 
nélkül, hogy elszintelenedno.

Az eüíiö tanítványok

ORVOSOKNAK, KOZMETIKUSOKNAK, 
ÜYÓGYSZERÉSZEENEK ÉS DROGUISTÁK- 

NAK EGYARÁNT NÉLKÜLÖZHETETLEN!

A kozmetika
a gyakoriaiban, különös 
tekintettel a ({terápiára
és a iW)V,

előállítására■

önfeláldozó szeretető nemsokára munka­
társakat vonzott köréje. legelső tanítványai 
voltak: Martin Antal és Velasco Péter. Mindig 
több és több segítőtársa akadt, akik követték 
példáját, úgyhogy lassanként nagy betegápoló 
testvéri egyesület keletkezett, amely, Jánossal 
az élén, nagy változást idézett elő a kórházi in­
tézmények terén.

Addig csak felekezeti alapon léteztek kór­
házak, János tekintet nélkül valamely feleke­
zetihez tartozandóságra, kórházába befogadta 
minden arra rászoruló embertársát. A szegény 
elmeháborodottak ápolását teljesen új alapokra 
fektette, szakított azzal a barbár felfogással és 
kezelési móddal, hogy ezekkel a szerencsctie-

hetne bánni.
Tizenkét esztendős fárasztó munka. Meg­

hagyta és megerősítette. Vili. Orbán 
1630-ban Jánost a boldogok sorába 
VIII. Sándor pápa pedig szentté avatta, 
a szenttéavatás! szertartási megkezdet 
.1691 február 21-én bekövetkezett halála 
a szenttéavatás! bullát XII, Ince pápa 
tóttá ki 1691. évi július hó 15-.cn.

A rend 1930 szeptember 21-én iiu
un*«.- Istents Szt ni János b lel ggá avai
háromszáz éves fordulóját.

Ä fsrsd eiíeHedése

A rend Istenes Szent János halála után 
csakhamar elterjedt az egész világon. Europa 
csaknem valamennyi országában vannak az ■ iz­
galmasoknak rendházaik. A régi Magyarorszá­
gon, 1650-ben nyílt meg az első irgalmas kúrnuz. 
mégpedig a jelenleg Csehszlovákiához tartozó 
Szepesváraljén. Az alapítás sorrendjében a 
második volt Eger. míg a harmadik a lhni§oa- 
rai rendház kórháza, i856-ig nem volt külön

Irta: dr Cholnoky László egyet, tanársegéd 
144 ábrával.

Őszintén leírja az eddig titkolt recepteket é- 
kezelési eljárásokat, amelyek felbecsüthetet 
len értékűvé avatják ezt a kitűnő szak mun 
kát. A kezelések és eyogyeljárások menete p 
nek, a receptek elkészítésének stb. leírása jj 
oly részletességgel és pontossággá! történik K 
amelynek gyakorlati értékei valóban nélkti 8 
lözhetfitlenné és pótolhatatlanná teszik e ki- j 
tűnő művet minden kozmetikus számára

ölő fáradalmak es gondteljes idő után. ameiyei 
a szegények és betegek szolgálatában töltött c 
halt meg 1550 március hó 8-á.n. az oltár előtt 
térden állva, átölelve tartva a mellén a -zent 
feszületet. Fejedelmi temetésben volt része. 
Négy előkelő spanyol nemes ifjú vitte a nyitott 
koporsót a vállán. Holttestét előbb az Osorio- 
család kriptájában temették el. majd 1664 no­
vember hó 28-án Granadába vitték és ott a 
iszteletére emelt gyönyörű bazilikában a tő­
oltár alatt helyezték el.

V. Plus pápa 1571 január 1-én a hagyo­
mány szerint ezen szavakkal erősítette meg a 
rendel:

— Az Egyház virágoskertjének még éppen 
erre a hajtására volt szüksége!

VL PóJ »ipa 1617-bíPS üaabályajJcat jóvá-

ndt a i'1 ■' -Lu ó I =•. Étit Maas
országi rendházak az osztrák rend-tartomány­
hoz tartoztak. 1920-ig a magyarországi rendtar­
tományhoz tartozó kórházakban 14.320 fekvő és 
81210 bejáró beteget részesítettek gondos ápo­
lásban. A rend tagok nagyrésze a háború elején, 
bevonult és a harctéren, mint papok, orvosok, 
gyógyszerészek, betegápolók teljesítettek -zcl- 
gálatot. Számszerűit huszonegyen vonni lak be 
a rendtagok közül, akiknek egy harm ad a pusz­
tult el részben a harctéren szerzett betegségben, 
részben pedig hősi halált halt.

Az itthon maradottak, minthogy kórházaik 
egytől-egyig telve voltak a harci érről haza'- r 
sebesültekkel és beteg katonákkal, kettőzöl! 
erővel dolgoztak, ho(~’ megcsappant létszámuk 
dacára is a követelményeknek, megfelelhet 
nek.

H<
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A könyv ára: 565 lei és portó. 
Kapható: Könyvosztály unitnál.
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Már a porszem súlyát is 

meg tudják mént.
Londonból jelentik: Munrn Robert, abas- 

90m mérnök olyan precíziós mérleget 'alóli 
fel, amely egy trón von ás vagy egy porszem 
súlyát is meg tvdjn mérni A rendkívül finom 
nülamoskészülék, amelynek elkészítésén a fel­
találó másfél húg dolgozott, százszázalékos biz­
tossággal méri, meg a legapróbb tárgyak sólyát, 
de legmagasabb teljesítőképessége 80 gram.

Mié, PATT0^ Tii2Ql4vßSitik—
ne hanyagolja el éket /

Artitiyf megjelent ai el$ó, olkahnazzo azonna. ezi u ittig/taerii gyógyszert: Codum-ke- 
idesöt Hamarosan el fognak tOnnl. Rovarcsípések, karcolások, könnyű égési sebek, vörö- 
es és rritált arcbőr? Cadom kenőcs nélkölözheteUen Nem szabad hiányoznia egyetlen 
lózbó sem Dezinficiál, megszűnteti a viszketegséget »lohasztja a daganatokat, sietteti 
a seb hegedősét A Cadum kenőcs 0 kiütések számtnkv esetéi gyógvtottc meg

cn csakis valódi Cadum-kenőcsöt f

Aspanyol nemzetit lapátok fölkészültek 
a végső általános támadásra

Hétszázezer főnyi hadsereg összpontosu i. — Mladrid kör­
nyékén ismét fellángoltak a harcok

Salamonodból jelentik: A nemzeti hadse­
reg főhadiszállása már néhány nappal előbb 
jelezte hogy a hadsereg az új általános táma­
dásira fölkészült és mindenünnen összpontosí­
totta erőit s maga Franco tábornok személye­
sen fogja vezetni a hadműveleteket. A főhadi­
szállásról eredő további értesülések úgy szók­
nak. hogy az általános támadásra 700 ezer em­
bert gyűjtöttek össze, melyek részint a mad­
ridi körzetben, részint az aragoniai tájakon és 
Teruel vidékén helyeződtek el.

Nemzeti oldalról e hírekkel kapcsolatosan 
azt mondják, hogy Franco tábornok most kellő 
tartalékokkal rendelkezik az egyszerre több 
ponton való támadásra. Ezek a részlettámadá­
sok majd a kellő taktikai előhaladás után stra­
tégiai egységbe jönnek össze. Másik elképzelés 
szerint

Franco tábornok felújítja azt a hadve­
zetési módszert, amit Foch tábornagy 
alkalmazott 1918-ban: az ellenfelet egy­
szerre több ponton nyomni fogja, hogy 
fölfedezze a leggyöngébb pontot, ahová 
majd végül az összes erőkkel rátámad. 
Madridból jelentik: A köztársasági hadse­

reg a nemzetiek általános támadását már As­
toria elfoglalása óta várja. A madridi had ve­
zetőség és a valenciai, illetve barcelonai kor­
mány között amint korábban már jelentet­
tük — voltak is ellentétek, hogy a védekezésre 
miként készüljenek elő. A köztársaságiak in­
kább a madridi körzetben igyekeznek erősebb 
ellenállást kifejteni, ügy vélik, hogy ezen a 
ponton fog végbemenői a polgárháború legke­
gyetlenebb küzdelme.

Most vasárnapra virradóra Madrid kör­
nyékén minden ponton föllángolt a harci te­
vékenység. A nemzetiek mindenütt erőteljes 
támadást, kezdettek. A köztársaságiak Via 
Franca del Hasimnál ellentámadásba mentek.

HADIFOGLYOKKAL TELT VONAT 
SZERENCSÉTLENSÉGE. ALICANTE BOM­

BÁZÁSA.

E szerződések alapján ismeri el a Franco- 
kormányt, melyet a régebbi spanyol kormá­
nyok törvényes utódának tekint. .Japán és Spa­
nyolország között az összhang egyébként min­
dig teljes volt.

A kölcsönös diplomáciai képviselet Japán

és a nemeeti Spanyolország között akkor lép 
életbe, amikor a császár az erre vonatkozó szer­
ződést, aláírja.

FRANCO TÁBORNOK TÁVIRATA 
A FRANCIÁKHOZ.

Párizsból jelentik: A francia nemzeti ée 
szociális párt vasárnapi nagygyűlésén Taitin- 
ger képviselő felolvasta Franco táviratát, mely 
a kővetkezőket tartalmazza:

— Az igazi Franciaországnak és a* iga® 
franciáknak semmi okuk sincs arra. hogy bi­
zalmatlanok legyenek a nemzeti Spanyolország­
gal szemben. Mi is és ők is az európai civilizá­
ció szent alapjait, védjük, melyek súlyos ve­
szélybe kerültek.

Lord Halifax
hazautazott Németországból

Tárgyalásai eredményéről úgy nyilatkozott, hogy, 
tágabbra nyílt az ajtó Anglia és Németország között. 
Neurath német külügyminiszter viszontlátogatása még

nem lett időszerű
Berlinből jelentik: Lord Halifax főpecsét- 

őr vasárnap este 9 órakor visszautazott Lon­
donba. Elutazása előtt fogadta az angol sajtó 
Berlinbe küldött munkatársait és kijelentette 
előttük, hogy Hitlerrel folytatott megbeszélése 
szabad, nyílt és tájékoztató jellegű volt.

— Remélem — folytatta, — hogy megbe­
széléseink eredményeként tágabbra nyílik az 
ajtó az Anglia és Németország közötti légkör 
enyhítése és egy jobb megértés irányában, 
melytől oly sok dolog függ.

Halifax ezután köszönetét, mondott a saj­
tónak magatartásáért és kiemelte, hogy semmi 
sem alkalmasabb annak a légkörnek megzava­
rására. melyben a megbeszéléseket folytatják, 
mint olyan kombinációk, melyek arra ösztö­

kélik a közvéleményt., hogy azt higyje ,,holnap 
reggel valami történni fog“. Kiemelte ezután 
azt. a szívélyességet és barátságot, mellyel Né­
metországban mindenki, de különösen Hitler 
fogadta. Örömének adott kifejezést afölött, 
hogy személyes benyomásokat szerezhetett az 
új Németországról. Különös örömére szolgát, 
hogy szoros kapcsolatba léphetett azokkal, akik 
az új Németország politikáját irányítják. Arra 
a kérdésre, hogy Neuráthot meghívta-e Lon­
donba. — lord Halifax kitérő választ adott. 
Kijelentette a továbbiakban, hogy az elkövet­
kezendő események azoktól a tanácskozásoktól 
függenek, amelyek az elmúlt héten London és 
Berlin között lefolytak.

Az angm lapok eredményesnek mondják a láto­
gatási — A német lapok állást foglalnak a hamis

híresztelések eáfien
Sevillából jelentik: Llano tábornok rádión 

bejelentette, hogy Andalúziában egy hadifog­
lyokkal telt vonat szerencsétlenül járt. A sze­
rencsétlenség következtében negyven ember 
meghalt, százötven megsebesült.

íviaantíut 
egy repülőgépe 
bázta Alicantet.

Ti é ii íTTT- A" űTTTfiTT
az éjszaka három Ízben bőm

JAPAN FRANCO KORMÁNYÁT ELISMERTE 
A RÉGEBBI SPANYOL KORMÁNYOK TÖRVÉ­

NYES UTÓDÁNAK.

Salamonodból jelentik: Hivatalos közlés 
szerint a nemzeti Spanyolország tokiói ügy­
vivője, Campos javaslatot terjesztett a japán 
külügyminiszter elé. hogy vegye fel a diplo­
máciai kapcsolatot a Fránco-kormányai. A ja­
pán külügyminiszter elfogadta a javaslatot és 
Japán jegyzéket intézett az ügyben a spanyol 
nemzeti kormányhoz. A jegyzék hangoztatja, 
hogy a japán kormány érvényben levőnek te­
kinti azokat a szerződéseket, amelyek Spanyol- 
ország és Japán között régebben létrejöttek.

A vasárnapi londoni lapok annak a véle­
ménynek adnak kifejezést, hogy lord Halifax 
berlini látogatása eredményes volt. A Sunday 
Times rámutat arra. hogy Hitler és Halifax 
megbeszélései barátságos légkörben folytak le. 

tsap&ltrtP"' TVz'XtWérvér szcriíff^lz eikŐVffHPzenuo ~idf£5ST S' 
Németországhoz intézendő angol javaslat meg­
szövegezése lesz. fölveti majd a volt német 
2-yarmatok kérdését.

A német lapok állást foglalnak azokkal a 
hamis híresztelésekkel és találgatásokkal szem­
ben. amelyek lord Halifax obersalzbergi láto­
gatásával kapcsolatban a külföldi sajtóban 
napvilágot láttak. A Völkischer Beobachter 
szerint

Halifax látogatása sem arra nem ad­
hat okot, hogy eredménye tekintetében 
csalódásI hozzon, sem arra. hogy ko­
rai reményeket fűzzenek hozzá. Azok 
a jelentései;, melyek a látogatással kap­
csolatban Neurath külügyminiszter 
londoni látogatásáról napvilágot láttak, 
nem egyebek puszta találgatásoknál

Ilyen látogatás sürgős szükségessége 
nem áll fenn, éppen ezért azt nem is 

vették tervbe.
Göring lapja, az Essener National Zeitung 

-z_erintalátogatjis_ hasznosnak és alkalmasnak 
miifaiKozoTt a kölcsönös mege'rtW tokozására 
és alapul szolgálhat további tárgyalásokra. A 
német külpolitika világos iránya nem angol- 
ellenes. A világpolitikai helyzet azonban e pil­
lanatban még olyan kevéssé érett és annyira 
áttekinthetetlen, hogy először meg kell várni a 
helyzet, tisztulását, mielőtt a két. állam egyike 
új összejövetel és megbeszélés iránti szándé­
kát nyílvánítaná.

JORGA PROFESSZOR VELENCÉBEN. 
Bucuresti. Sajót tud. Jorga professzor, aki a 
párizsi Sorhnnneo-on megtartotta megnyitó 
előadásait, elutazott Párizsból Velencébe, ahol 
átveszi a Casa Rontana számára Őfelségének 
ajándékozott lakást és szerdán a fővárosbe 
érkezik.
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Az elmúlt tíz év alatt 
Tatarescu volta leghosszabb 

ideig kormányon
Tatarescu miniszterelnök 1934 január 3-án 

került kormányra ás néhány hét múlva betölti 
immár kormányzásának negyedik esztendejét. 
Ha sorra vesszük az utóbbi tíz év alatt ural­
mon volt kormányokat, megállapíthatjuk, hogy 
az elmúlt tíz évben egyik sem volt olyan hosz- 
szú ideg kormányon, mint Tatarescit, aki most 
folytatja a kormányzást. Az utóbbi tíz év kor­
mányairól készült kimutatás a következő.

Áverésen 1926 március 3Ö-án veszi át a 
hatalmat és 1927 június 4-én távozik.

Utána jön Barbu Stirbey: 1927 június 
4-től. 1927 június 20-ig.

Bratianu Ionéi 1927 június 21-től 1927
november 23-ig.

november 24-től, 

0-től. 1930

Vintila Bratianu; 192 
1928 november 9-ig.

Manin Gyula: 1928 november
június 6-ig. _ _

Mironeseu: 1930 június 7-től, 1930 június
12-ig.

Áianiu: 1930 június 13-tól. 1930 október 
9-ig.

Mironeseu: 1930 október 10-tol, 1931 áp­
rilis 17-ig.

N. Iorga: 1931 április 18-tól. 1932 június
5-ig.

Vaida Alexandra: 1932 június 6-tól. 1932 
október 19-ig.

Mattiu Gyula: 1932 október 20-tól, 1933 
január 13-ig.

Vaida Alexandra: 1933 január 13-tól, 1933 
november 13-ig.

1. G. Dura: 1933 november 14-től. 1933
december 29-ig.

Dr. C. Anghelescul 1933 december 30-tól. 
1934 január 2-ig.

Gh. Tatarescu: 1934 január 3-án került a 
kormányra és azóta megszakítás nélkül minisz­
terelnök Ezt az időtartamot egyetlen kormány 
sem tudta elérni az elmúlt tíz év alatt. A 
tisztika különben azért is érdekes, mert 
állapítható, hogy június hónapban volt 
több 
költ

kormanycsere. 
meg júniusban.

stn-
meg- 

a leg-
Összesen öt kormány bu- 
Maniunái es Vaidánái a

tizenhármas szám felbukkanása érdekes, mer 
Manin egyszer kormányra jutott es egyszer tá­
vozott tizenharmadikán. Vaida egy ízben szin­
tén tizenharmadikán jutott kormányra és ti­
zenharmadikán mondott le. V,aulával kapeso- 
latban a tizenhármas szám a legutóbbi kor­
mányválság alkalmával szintén szerephez ju­
tott, mert a Vaidával való mégegyezés feltéte­
lét november 13-án ismerte meg Mihalache, 
aki nem tudott annak eleget tenni, míg 1 ata- 
resen és Vaida között megtörtént a megegye­
zés.

Manitu „átka“ ,
a tudomány megvilágításában

Az Egyesült Államok szövetségi kormánya kiürítette a wyomingi 
„fíalálvölgyeí“, mert a szelén-tarlalmu por és levegő elsorvasztotta

a lakosokat
Newyorkból írják:

Az Egyesült Államok szövetségi kormánya 
most tiltotta be a wyomingi halálvölgyben az 
emberi letelepedést. Ezt a vidéket a telepesek 
minden különösebb küzdelem nélkül foglalták 
el annakidején az indián benszülöttektől, akik 
csenevész fajtájuak voltak. A fehér farmerek 
csodálkoztak is ezen a könnyű győzelmen es 
azon is. hogy az őslakosság nemsokára kihall. 
Az egyik utolsó indiántiS törzsfő azonban a 
nagy Manitu ..átkát“ hívta le a fehérek fejére. 
A különös vidéken, úgy látszott ..hatása is tá­
madt az átoknak“, mert az egészséges, tetterő":

Dr Ernst Hackel tanár nyelvpedagógus
„ VlLAOMODSZERE

Tanuü)iupk

könnyén,

gyorsan

...................—

könnyűalapos elsajátításának 
mindenki számára.

ésAz angol nyelv 
gyors módszere

irta Dr Szenczi Miklós 
az Abcrdecn-m egyetem (Nagybritánnia) Magisztere 
a báró Eötvös József Collégmm tanára.

A helyes kiejtés pontos megjelölésévé . szó- 
jegyzék és a feladványok inegfeitésévc. dr 
Ernst Hacket tanár már iinert és közkedvelt 
módszere szerint feldolgozva és összeállítva, 

A kiváló szerző neve és a Hackel módszer 
világsikere biztosítékai az angol nyelvtan újsze­
rűsége, kiváló értékei és rendkívül használ­
ható voltának

Ez az az angol nyelvtan, melyből valóban a 
egrövidebb idő alatt, fáradság nélkül, öröm­

mel és tökéletesen sajátíthatja el mindenki a 
már nélkülözhetetlen angö! hyeívct.

Erre a könyvre vártunk!
igen szép és gondos kiállításban fűzve 215 le

Kapható: könyvosztályunknáL

telepesek napról-napra fogytak, hajuk és 
fogaik kihullottak és hosszas sorvadás 
után 30—35 éves korukban mind elpusztultak. 
Annak ellenére azonban, hogy az indiánok a 
Manitu átkát“ úgy a folyóra, mint a fákra, az 

állatokra és az emberekre is lehívták, mindig 
akadtak újabb bevándorlók, akik az olcsón 
megszerezhető völgyben letelepedtek. Az új te­
lepesek is osztoztak azonban elődeik sorsában.
A völgybe hajtott állatok is megbetegedlek, a 
gabona pedig cseppet sem nőtt olyan mérték­
ben, amilyet a helyi viszonyok megköveteltek 
volna. A modern tudomány természetesen nem lj 
nyugodott bele abba a rejtélybe, hogy „a nagy 
Manitu átka“ sorvaszt el minden élőlényt a 
wyomingi völgyben, hanem megvizsgálta a ta­
laj és a környezet viszonyait. A vizsgálat során 
kiderült, hogy a földben és a levegőben 'rend­
kívül nagymértékű szelén található. A szelén- 
tartalmú por belehelése mérgezési tüneteket hív 
elő embernél és állatnál. Mivel tudományos ex- 
pedTc 6 állapította""1 még. hbgfjj a iiéíy"e'rTrljéíT'lá­
basra alkalmatlan, a szövetségi kormány k>- 
üritteh a wyomingi telepeket és megtiltja a 
völgyben való további letelepedést.

Gómtarc e csecsemők©n
Londonból .icb-n; -: Az aiv-m: fiawkhursti 

Kent megye) kisdedgondozó csecsemőin fognak 
beható e A zá Varok iséri eteket folytatni annak 
nieuríVlapPá-sArn. hmzy • 1. melyik nz n legz-rn- 
trébb kor, amelyben a gyermek a jelenleg is­
mert leck.teebb gázálarcot viselheti, 2. vájjon a 
legkisebb !égzŐUé»/tHék megfelel-e az apróbb 
g v érmeké k g á zvéd el m i 
va'nm' U.t védőszerkéz«
V pd'ti'/ 'smert. leak is«

..vm.'kek viselhetik.

r.ilsák le.

szükséglétéinél 
vő! kell gon 1c 
ib trázáiurc'it 5 

. re' az. hov

Ot ni 
éve

* Féloldali litidésben szenvedő betegeknek
igen nagy megkönnyebbülést szerez, reggelenként 
agy kis pohár természetre „Ferenc József“ kme­
rő viz azért, mert anélkül, hogy a betegnek a leg­
csekélyebb mértékben is erőlködnie kellene, a 
beleket alapomul kitisztítja és uz egész anyagcse­
rét előmozdítja. Kérdezze meg orvosát.

Utazás
Plakátországban

A’em érdek telen, de nem is unalmas az oz 
út, amelyet az ember utazásai közepette köny- 
nyen és olcsóm tehet, meg Plakát országban. 
Mert ilyen is van, mert ennek is van nemzeti­
sége, ennek is van faji jellege, ennek is van 
egyéni hangja. A plakát szól legelőbb hozzánk 
ha átléptük hazánk, határait, — a plakát az első. 
ami ott színesül idegen állomások perrónjain 
és messzire kiáltja, hogy idegen földön mi az, 
ami szép, mit kell megvenned, mit kell meg­
nézned. Természetes, hogy ez a hang, — akár­
csak az emberi hang országhatárról ország­
határra változik. Színe, ereje, hőmérséklete 
azonos a nemzetével, amely büszkén hirdeti 
plakátjain a maga értékeit, a maga kultúrált! 
nagyságát.

Különös szeretettel kutattam. minden kül­
földi utam alatt a plakátművészetből kiáradó 
nemzeti lelkiséget. A sok magambarafetározon 
megállapításból azért adok forgácsokat, hogy 
az emberiség ez állandóan fejlődő nyelvének 
szentelhessek néhány sort. Mert kétségtelen, 
hogy ez a nyelv van, aminthogy kétségtelen az 
is, hogy ezt a nyelvet mindenkinek értenie, ol­
vasnia. szeretnie kell! Nekem az övét, hogy 6 
szerethesse az enyémet és hogy egy ilyen lánc 
fűzze össze a mindig szétesni akaró emberisé­
get.

Az osztrák plakátok a maguk néprajzi 
témáival, hegyeiknek felhők közé kékülő magas- - 
ságával vagy hófedte bérceivel a turista, .,Berg­
steiger" osztrák természetszeretetét és termé­
szeti kincseit hirdeti. Hogy ez mennyire lényege 
az osztrák lelkiségnek, azt igazolja a párizsi vi­
lágkiállítás osztrák pavillonja, amelyikben első 
és főszerepe van a. turisztikának.

A német plakátoknak erősen földrajzi n 
beállítottsága. Ha nem ismernéd a nagy biroda­
lom földrajzát, a legelső állomáson bőséges ke­
ket adnak a színesre ragasztott falak hatalmas 
plakátjai. Városképeir és városcímerek hirdetik, 
hogy „Deutschland, Deutschland über alles“, 
ha tetszik valakinek, ha nem!

A belga plakátokban nincs különös crő< 
és nincs különös hang. Csendesek, elég szeré­
nyei:, majdnem életnélküliek. De ha át hajóztad 
a csatornát és partra szállottál Doverben, feled 
mosolyog az angol humor, feléd, mosolyog a 
cigarettapapin és dohányt dicsérő vén halász; 
a bort hirdető pincér, akit egy meg veszckede.il/ 
oroszlán kerget; az a sötét fauszti alak, aki egy 
vörösborral megtöltött pohárral áll s te tudod, 
mit kell innod, ha az alkonyat átcsap az éjsza­
kai élet sötétjébe. Sehol sem nevettem annyit- 
és oly jóízűen, mint Nagy-Jlrilgnnidban n hir­
dető falak előli, plakátokban gyönyörködlöm- 
ben. Hogy a gumijuk jó és megbízható, azt ugV' 
tudod meg, hogy a vízben lubickoló gyerekek 
ebbe kapaszkodnak s nem süllyedne!: el, hn~'

. ..... ... U"... .furcsa .hely.ze.the. bili évnek, Cstufh,
egy a kár! Miért emészti, fel az angol humoré 
szinte maradéktalanul a plakátművészet!..., 
Vagy miért nincs ebből több a napi életben?. . .< 

.4 fra ncia plakáton ott van Párizs égésű 
eleganciája, ott van minden sikk és könnyed-« 
ség. ott van az a megfoghatatlan és megírhatnil- 
lan odalehelése mindannak, ami az élettel gyö-r 
Izet esen függ össze. Es benne van a franciát 
plakátban Párizs művészi levegője a mag« 
kilzdedmei nélkül, a maga magasbalenditelk 
eredményeivel.

Ce. ft*

Olvassátok és ícr'esszéteh 3

cs Magyar Lapoh-atl
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Időjárás
A bucuretjti időjáráskutató intézet jelentése 

szerint a várható időjárás: Továbbra is enyhe 
idő, sokhelyütt köd, helyenként — különösen 
nyugaton eső, a hőmérséklet kissé gyengül.

ÖT UJ BÍBOROST nevez ki a 
PÁPA. Vatikánvárosból jelentik: December- 
ben lesz az n titkos konzisztórium, amelyen a 
Szentatya öt új bíborost fog kinevezni. 
M s gr e. Piazza, a velencei pátriárka, 
Ms gr e. \P eile g r inéit i, a belgrádi nun- 
cius, M s g r e. H in s l e y, a Westminstert ér­
sek, Ms gre. Pizzardo, a rendkívüli ügyek 
kongregációjának titkára és Ms gr e. Ge r- 
lier, a lyoni érsek lesznek az új bíborosok. 
Msgre. Piazza a legfiatalabb jelölt karmelita 
szerzetes volt, 1935 óta velencei pátriárka. Most 
53 éves. Msgre. Pellegrinetti 1922 óta érsek, 
most 61 éves. Msgre. Hinsley nagy érdemeket 
szerzett az angol gyarmatok misszióinak ki­
építése körül. 1n35 óta westminsleri érsek. Je­
lenleg 72 éves. Msgre. Pizzardo 1930-ban lett 
vicäai címzetes érsek. Most. 60 éves. Msgre. 
Gerti er Versailleben született. Ügyvédi pályára 
készült. A világháborút végigküzdölte, mint 
frontharcos. Háború után lett pap. 1929-ben 
iourdesi püspök és alig néhány hónapja lyoni 
ersek. Jelenleg 57 éves.

A Semmitőszék elé kerül a magyar cégfel­
iratok ügye. Satumare. Saját tud. A felső köz- 
igazgatási bíróság mo-st ifoglatkozott azzal a fel­
lebbezéssel, amelyet dr Benea Stefan satuma- 
rei polgármester adott be a cluji közigazgatási 
bíróság azon határozata ellen, mely szerint a vá­
ros magyar cégfeliratok használatát, ha a tulaj­
donos lerója a törvényes illetékeket, nem tilthat­
ja meg. Az ügy előzménye addig a tanácshatáro­
zatig vezet vissza, amelyben az időközi bizottság 
kimondta, hogy a város területén minden „ide­
gen" nyelvű célfelirat használata tilos. Mivel ezen 
határozat végrehajtása egyre késett, a tanács az 
összes „idegen" feliratokat átmázoltatta. Az érde­
keltek közül többen a cluji közigazgatási bíróság­
hoz fordulta, ahol dr Kiss Endre satumarei 
ügyvéd jogi fejtegetése után a bíróság megállapí­
totta, hogy a közigazgatási törvény végrehajtási 
utasításának 10-ik szakasza ellentétben áll a tör­
vény szellemével, amit az a körülmény is bizo­
nyít, hogy a nem román nyelvű cégfeliratok meg­
adóztatásáról külön intézkednek, tehát a kisebb­
ségi nyelveken megfogalmazott cégfeliratok hasz­
nálata jogos és az ellen a város nem hozhat tilal­
mi rend el etet. Dr Benea Sióban polgármester a 
felső közigazgatási bírósághoz fellebbezett, ahol 
először a Mlnea Popescu elnöklete alatt átló ta­
nács tárgyalta az ügyet. A fellebbezést e! akar­
ták utasítani, mert a polgármester nem csatolta 
a. fellebbezésre jogosító tanácsi határozatot. Dr 
Kiss Endre azonban kérte a bíróságot, hogy ne 
fi rmái okokból utasítsák el a fellebbezést, ha- 

...... nénOíozzanák erdémftótárüzatoí. Későbbi" 'határ­
időt kért, hogy a polgármester beszerezhesse a 
tanácsi felhatalmazást. Ez meg is történt s a 
felek az ui tárgyaláson pontosan megjelentek. 
Oeorgescu Mivcea főelnök az előadó meghallga­
tása után kijelentette, hogv a cluji bíróság téves 
álláspontra helyezkedett. A város ügyvédje még 
előadta a 'fellebbezés indokait, mely szerint a 
cégfeliratok szövege csakis románul Írhatók. A 
bíróság Ítéletében megváltoztatta, a cluji tábla 
döntését, és helybenhagyta a városi tanács tiltó 
határozatét. Elismerte ugyan, hogy az alapot ké­
pező törvény a. többnyelvű cégtáblák megadózta­
tás! módjáról is intézkedik, ez azonban nem jo­
gosít fel az idegen cégtáblák használatára. Az 
érdekeltek a semmitőszék elé viszik az ország 
egész kisebbségi lakosságát érdeklő cégtábla­
ügyet. Megemlítjük, hogy egyes lapok a felső 
1 "■'igazgatási bíróság kedvező döntéséről Írtak, 
ez azonban téve® fővárosi tudósításon alapszik.

Az oradeai Urak Mária Kongregációja folyó 
• > november hó 25-én. a szokott helyen tartja 

ji.lcs heti ájtatosságát. Magisztrátus.

Tragikus hirtelenséggel meghalt Maróthy 
Jenő. Budapestről jelentik: Marothy Jenő író, 
a Pesti Hírlap munkatársa, polgári iskolai tanár, 
12 évet korában tragikus hirtelenséggel elhunyt 
Vasárnap néhány ismerősével egy körmi cuk­
rászdában tií. amikor hiri.ven összeesett és me-g- 
hn’.t. Orvosi megállapítás szerint a hirtelen halált 
rég; szívbaja, okozta. Temetéséről még nem tör­
tént intézkedés.

DISZDOKTOIIRÁ AVATÁSA KÖZBEN 
TUDTA MEG SIR ROBERT CECIL. HOGY 
MEGNYERTE A NOBEL-DIJAT. Neutyork- 
bői jelentik: Lord Robert, a Columbia-egye­
temen diszd oktori oklevelének átnyu jtása 
közben tudta meg, hogy a Nobel-békedijat 
neki ítélték. Az angol államférfi kijelen­
tette, hogy a dij odaítélésé meglepetésként 
érte és nagy örömmel tölti el. Sir Robert 
Cecil a világpolitikai helyzetről a követke­
zőket mondotta: — A nemzetközi kapcsola­
tokat., épttgy a törvények alapján kell rendez­
ni és fenntartani, mint. az egyes népek belső 
nemzeti életét. Valóban azt látjuk, hogy a 
világ ebben az irányban halad.

Kulturhél Déván. A dévai római katolikus 
egyházközség november 22—27. napjain kulturhe- 
tet. rendez a fcrencrendi zárda nagytermében. No­
vember 22. és 23-án Hass Károly tanár „Az iro­
dalmi ember“ vagy „Mit látott és keresett az év­
ezredek irodalma az emberben“ címen fart elő­
adást. November 24, és 25-én dr Baráth Béla 
íheologiai tanár „Modern világnézetek * címén 
társadalomtudományi értekezést mond, még no­
vember 26. és 27-én dr B i t a y Árpád teológiai 
tanár „Humor a történelemben" s „Furcsaságok 
a nyelvekben" címen tart előadásokat. A kultúr­
áét iránt az egész városban nagy érdeklődés nyil­
vánul meg.

ELINDULT AZ ELSŐ ROMÁN PETRÓ- 
LEIJMSZÁLLITMÁNY INDIÁBA. Bucuresti. 
Saját tuti. Tegnap kikötött a constanjai kikö­
tőben a „Railo“ nevii norvég gőzös, amely 
román benzint szállít Calcuttába. Ez az első 
román petróleum-termék szállítmány Indiába.

Veszedelmes szélhámost fogott a dévai rend­
őrség. Saját tud. A hatszegi rendőrség a napok­
ban elfogott egy Ferenczy Lajos nevező"i szoiga- 
legénvt, ak'-rői va.'atás közben k' 1 érült, hogy kö­
rözött szélhámos, aki nem is egy níven szerepe' 
a rendőrség nyilvántartásaiban. Erődet*, és eiső 
neve Walter Ferenc. Kihallgatása s >rán személy- 
azonosságát beismerte. Azonnal bekísérték a dé­
vai ügyészség fogházába s az eljárást megindít.! t- 
Uk ellene.

GERHART HAUPTMANN HETVENÖT- 
ÉVES. Berlinből Írják: Gerhart Hauptmann, a 
mi időnk legnagyobb élő költője múlt vasár­
nap lett 75 esztendős. A legújabb kor Goethé­
je, visszavonultan él, mint aki idegen saját 
korában . . Születésnapján a tisztelők ezrei 
zarándokoltak el az aggastyánhoz, hogy jó 
szóval és virággal köszöntsék. Nemcsak a né­
met föld fiai kopogtattak az ajtaján, hanem 
Európa minden tájáról köszöntötték, távira­
tok, levelek ezreivel. Mert Gerhart Haupt­
mann, aki a germán szellem legszebb hagyo­
mányait és eszményi vonásait fejezi ki művei­
ben, nem egyetlen nemzeté, hanem az egész 
művelt emberiségé.

* A fejfájás és a migrén, akkor, ha ezek a 
gyomoremésztés zavaraiból erednek, gyakran 
mar egy pohár természetes „Ferenc József" kese­
rű viz használata után is megszűnnek. Kérdezze 
meg orvosát.

Helybenhagyta a bíróság a feketeszcsz pör 
eredeti büntetését. Oradea. Saját tud. Nagy ér­
deklődés mellett tárgyalta ma délelőtt az oradeai 

...íÁK.vT.éttHSZ.é.k• CoiifSJÄ?1 tipc-^'C1 J.M.H]ior—Píjat^a. f9r>á.- 
csa Lobi és társainak kihágást ügyét, amely né­
hány esztendővel ezelőtt olyan nagy port vert 
fel. A feketeszesz panama leleplezésekor, mint is­
meretes, a, pénzügyi hatóságok 960 millió lei bír­
ságot vetettek ki. A bírságot az érdekeltek meg­
fellebbezték, a törvényszék azonban a pénzügyi 
hatóságok büntetését helyben hagyta. Újabb fel­
lebbezés folytán került, az ügy a táblához, amely 
a per újra tárgyalását rendelte °l. Hosszas huza­
vona után döntött most a bíróság a nem min­
dennapi kihágási ügyben. Az Ítélet helybenhagyta 
az eredeti büntetést és 500.000 lei perköltség meg­
fizetésére is Ítélte a m egb irsá.gotakat.

* Az Urodonal már évek óta jótevője azok­
nak a betegeknek, akik rheumában, köszvényben, 
érelmeszesedésben, ischiasban, id egbétegségb en, 
fejfájásban, kövérségben, etb. szenvednek, ameny- 
ny.iben a betegséget enyhíti, vagy radikálisan el­
mulasztja. Ennek köszönheti az URODONAL, 
hogy oly nagy népszerűségnek örvend és hogy 
oly hálás az a sok százezer ember, akiket meg­
gyógyított,

„ ... Tekintetem ebben a reém ndrre Üp 
oly ünnepélyes, mint megható pillanatban a 
jövő felé irányul.

Az események folyásából úgy sejtem, bogy 
helyzetünk, a transsylvaniai magyar kisebb­
ség helyzetével együtt, sorsdöntő fordulat előtt 
áll. A népek sorsát intéző Isten annyi szenve­
dés, megpróbáltatás után mégis csak előbbre 
viszi hajónkat a mély pontról, ahová sok-sok 
nehéz küzdelem mellett is — hibánkból, vagy 
hibánkon kivül jutottunk. Bármily borúsnak 
lássák még a láthatár, az egymás mellett élő 
népek megbékélésének időpontja nem késhet 
soká.

Egyházmegyei Tanácsunkra a népek meg­
békélésének rendjén nagy, nemes feladat vár: 
átvinni az ősök tisztes hagyományait, a közért 
dolgozni, fáradni, ha kell szenvedni tudó, 
áldozatkész szellemet, mellyel intézményeinket 
létesítették, évszázadokon át fenntartották, 
ápolták s gyarapították, átvinni e szellemet a 
múltból a jövőbe.

A kereszténység első századaiban történt, 
hogy a pogány római tiszt az egyház öregeitől 
az egyház kincseit követelte. A hitvalló keresz­
tény egyházfő megmutatta neki a szegénye­
ket. kiket az egyház annyi gonddal és szere­
tettel ápolt. Ezek a mi kincseink —- mondá a 
hitvalló.

A mi kincseink a mi ifjúságunk, a jövő 
nemzedék, amely intézményeinkben, intézmé­
nyeinken keresztül alapozza meg a saját maga 
és nemzete jövőjét. Az Egyházmegyei Tanács­
nak most és jövőben ápolnia kall a múltból 
átvett intézményeket, alcént, hogy a történe­
lem itélőszéke előtt oly ifjú nemzedéket tud­
jon bemutatni, amelyről nyugodt lelkiismeret­
iek büszke öntudattal elmondhassa: ezek a 
mi kincseink.

Szilárdan meg vagyok győződve, hogy 
Egyházmegyei Tanácsunk e nemzetvédő, faj­
fenntartó, az Egyházhoz és hithez való hűsé- 
get egybefogó feladatnak a jövőben is meg­
felelhet és a legteljesebb mértékben meg fog 
felelni..

Ezeket az egyszerű és szép szavakat Ba­
lázs András, a búcsúzó referens mondta az 
Egyházmegyei Tanács ülésén. Érdemesek 
arra, hogy feljegyezzük azokat és merítsünk 
értelmükből. Az értelmük pedig az, hogy a 
legjobb és a legtöbb, amit ma a jövőért tehe­
tünk: hűnek lenni önmagunkhoz, intézmé­
nyeinkhez. hagyományainkhoz. Ezzel nemcsak 
a múltat becsüljük meg, nemcsak a jelent 
védjük, hanem a jövőt is biztosítjuk: példa­
adással neveljük az uj nemzedéket. (Skin).

Öngyilkosságot követett el a börtöncellában
egy lattaránsnö. Oradea. Saját tud. Öngyilkossá 
gi kísérlet történt szombaton délután az itteni 
ügyészség fogházában. Lazarescuné Gulyás Piros­
ka az itteni Arany Kereszt gyógyszertár volt ta­
li or ánsnő je verőn állal megmérgezte magát. Az 
ügy előzményei a következők: Lazarescunét Zsig- 
mondovics gyógyszerész az Arany Kereszt gyógy­
szertáv tulajdonosa röviddel ezelőtt, — húsz esz­
tendei szolgálat után — elbocsátotta állásából. 
Az elbocsátott laboránsnő úgy értesült, hogy fő­
nökét Jakab László itteni gyógyszerész figyelmez­
tetésére bo csaj tolta el. A gyógyszerész ugyanis 
a laboránsnő által elkövetett szabálytalanságokra 
hívta fel Zsig-mondovics figyelmét. Az elkesere­
dett laboránsnő ezek után késsel támadt Jakab 
László gyógyszerészre, aki a támadás miatt kény 
nyü testi sértés, majd életveszélyes fenyegetés 
címén 'feljelentette Lazarescuné Gulyás Piroskát. 
Necsulescu vizsgálóbíró hallgatta l<i a vádlottat, 
a k i Le z ügy...kivizsgálása, után. Jet art óz tatásba he.-., 
lyezett. Lazarescuné letartóztatása után a börtön- 
cellában ruhájába rejtett verőn ál pasztillákkal 
megmérgezte magát, A börtönőr a cellibó' kihal­
latszó horgáéra lett. figyelmes, űrire értesítette 
Ceuca börtön,igazgatót, aki viszont intézkedett, 
hogy gz életunt nőt kórházba, szállítsák. Laza rés­
eimé az orvosi beavatkozás után sem nyerte visz- 
sza eszméletét. így nem lehetett kihallgatni, a 
hatóságok aonban abból a. körülményből, hogy 
ruhájában Veronáit, rejtegetett, arra következtet­
nek, hogy már régebben készült az öngyilkos 
sagra.

Halálozások Oradeán, T a séd an Anne 19 
éves korában meghalt. Temetése folyó hó 21-én 
volt. — G i o r g i c a. A. C. Peta 16 éves korában 
meghalt, Temetése november 21-én volt, — Kei e- 
m e n András 34 éves korában meghalt. Temetése 
november 23-án délután 4 órakor lese a Vasile 
Conta-utca 2. számú gyászháztól. — Veronica 
Sfárlea Noiorid, 13 éves korában meghalt. Te­
metése november 23-án délután léi 3 órakor . 
Nojorid községben. (Caritas).
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* Epeliályaghurutnál, epeköveknél, epoho- 
díoknál és sárgaságnál igyunk reggelenként ^ 
»rnmorra égy-egy pohár term érzetet, „Ferenc 
József" keserű vizet kevés forróvízzel keverve. 
Kérdezze meg orvoséit.

Kórházba került a letartóztatott szövetkezeti 
felügyeli Timisoara. Saját tud. Nemrégiben a 
muc György központi szövetkezeti felügyelőt több 
társával vizsgálati fogságba hely«'^3
most a törvényszéki orvos megállapította hogy 
Calmuc felügyeld cukorbajban szenved, 
ügyészségi fogházból a kórházba szállítottak.

* ügyvédi hir. May r Tihamér ügyvéd, iro­
dáját, Oradea, Petófi-utca 10. ea. alatt megnyi­
totta.

HARMINC ÉVIG ALUDT A SÜRGŐSEN 
MEGRENDELT KOPORSÓBAN. Londonból 
jelentik: Ignalo Iglausius búvár Port Darwin 
egyik külvárosában telepedett, le 1907-ben, mi­
dőn az orvosok figyelmeztették, hogy legfel­
jebb néhány hétig élhet még. _ A „halálraítélt 
megvette koporsóját, amelyet ágy helyed hasz­
nált. Az imént halt meg végelgyengülésben S7 
eves korában, miután harminc évig hált a sür­
gősen megrendelt koporsóban.

Szent Erzsébet-napján kezdődött a téli segély­
akció. Timisoara. Saját tud. A Katolikus Női 
Misszió pénteken, Szent Erzsébet napján kezdte 
inog a téli segélyezést. Ezen a napon a szegény 
i&ko,kisgyermekeket cipővel látta el, s lne,8lI1/lt,?tI 
ta az úgynevezett egy lei es gyermekkonyhát. Ezt 
az előző években is igán sok gyermek látogatta 
ft egy-eey leiért meleg és Ízletes ebédet kapott. 
Sok szegény gyermek ebédjét emellett a Női 
Misszió vagy más jótevő fizette, illetve fizeti Az 
első napon negyvenöt gyemnek jelentkezett ebecl- 
r,e s ez a szám, tapasztalat szerint fokozódik 
majd, amikor a gyermekkonyha megnyitása át­
megy a köztudatba. A Női Misszió a Szent Erzse- 
bet-asztal a címén, bevezetett uj akcióját is meg­
kezdte: ebédet adnak elszegényedett mtellektuel- 
lek számára. Egyelőre kísérletképpen tizenkét 
szegény inteUektuel kap ebédet. Az érdekeltek 
kérésére az ebédet nem a Szociális Testvérek Ott­
honában tálalják, hanem a szegények — akik 
valamennyien „jobb napokat láttak“ elviszik, 
vagy elvitetik. A miesz-ió a gyermekek ebédelte- 
tigével párhuzamban az utóbbi mozgalmat, vagy 
a kw.egényedett intellektuellek segélyezését is ki 
akarja bővíteni.

BEVÁNDORLÁSI ARÁNYSZÁMOK ME­
XIKÓBA. Mexikóból jelentik: A belügymi­
nisztérium most állapította meg a jövőévi be­
vándorlási arányszámokat. Az amerikai szá­
razföld valamennyi államából és Spanyol- 
országból korlátlan számban engedélyezik a 
bevándorlást. Németország, Magyarország, 
Ausztria, Belgium, Csehszlovákia, Dánia, Fran­
ciaország, Hollandia, Anglia, Olaszország, Ja­
pán, Norvégia, Portugália, Svédország és 
Svájc területéről öt-ötezer bevándorlót enged­
nek be a jövő évben Mexikóba, mig a többi 
államból államonként legfeljebb száz beván­
dorló lépheti át a mexikói határt.

Templomot épit monostori hívei számára a 
cluji görög katolikus püspökség. Saját tud. A 
ciuji görög katolikus püspökség elhatározta, hogy 
monostori hívei számára temp'omol öpi-et. a 
tervek szerint erre a célra a jelenlegi Kálvária- 
templomot fogják megfelelően átépítem, amely 
tudvalevőleg most is a görög katolikus egyház 
tulajdona. ,

KUTATJÁK A G Y ERMEKPAR AL1ZIS
KÓROKOZÓJÁT. Stockholmból jelentik: Kiing 
Károly tanár, az állami bakteriológiai laborató­
rium vezetője, jelentést készített a legfőbb or­
vosi tanács számára a gyermekparalízis ügye­
ben végzett kutatásairól. A bakteriológiai laoo- 
ratórium kísérletei és vizsgálatai erősen alá­
támasztják azt a felfogást, Irogy a beteg fertőző 
anyaga emésztőcsatornán át jut a szerve­
zetbe, a kórokozó megtalálásának problémája 
azonban még korántsem nyert megoldást, 
kutatások alapján a követkéz/' sikerült meg­
állapítani. Ha ugyanabban a családban t0üb 
eset fordul elő. akkor azok legtöbbször közvet­
lenül követik egymást. Az első megbete-gedes 
mindig a legkomolyabb, a többi eset annal ke- 
vésbbé veszélyes, minél később jelentkezik, 
családi fertőzések különböző eseteinek mintegy 
80 százalékában a fertőzés egyidejűleg \agy 
majdnem egyidőben történt, ami közöo kor­
okozóforrásra mutat, A vizsgálatok egyenként 
határozottan arra mutatnak, hogy a betegség 
megjelenése külső tényezőktől függ és semmi 
köze az emberek egymással való érintkezésé­
hez. A járvány feltűnésének időpontját mindig 
erős esőzés előzi meg vagy nagyobb havazás. 
Valószínű tehát, hogy az esővízben vagy a hó­
lében kell keresni az aktív tényezőt, amelynek 
útja a kútakon vagy természetes forrásvizeken 
át vezet.

A transsylvaniai református egyházkerület 
évi közgyűlése. Clujról jelentik: Szombaton dél­
előtt nyílt meg Vásárhelyi J ános püspök el­
nökletével az ardeali református egyházkerület 
ez évi közgyűlése. Gróf Teleki Artur cgyházkerű- 
jeti főgondnok megnyitója után Vásárhelyi János 
püspök r Bevilágított az egyház kedvezőtlen anya­
gi helyzetére, amelynek a gazdasági viszonyok le­
romlásán kívül főkép az az okai, hogy a tanko- 
teles református gyermekek ötven százalékát ál- 
liami iskolákba kényszerítik. Beszéde végén ja­
vasolta, hogy az egyházközség összes sérelmeit 
foglalják emlékiratba s vigyék Iamandi kultusz­
miniszter elé. A püspöki beszéd után dr Tavaszi 
Sándor püspökhely eltes, teológiai tanár indítvá­
nyozta, hogy a négy-éves lelkészképzést hosszab­
bítsák meg egy évvel. Ezt az indítványt dr Szász 
Pál aiudi református kollégiumi főgondnok hoz­
zászólása után elfogadták és pedig olyképpen, 
hogy a lelkészek az utolsó évben gyakorlati és 
gazdasági tanulmányokat végezzenek. Ezután ke­
rült sor a tisztségek betöltésére. Vasárnap dél­
előtt ünnepélyes keretek közt tizenhárom uj lel­
készt avattak, majd diszülés következett, amety- 
lyel a közgyűlés véget ért.

* Minden nőnek kívánsága a friss, fiatalos 
arcszin. K hasa na ajak- és arcpirosító felülmúlha­
tatlan szépitőszer, amely elősegíti az arc varázs­
latosán szép kinézését.

Banoha Bé'a S. 3.

r SeSk
(Utak és élmények)

Az illusztris szerző az örök 
Város köré csoportosítja úti­
rajzait s nemcsak Rómát 
rajzolja meg, Róma titokza­
tos lelkét, hanem az ellen- 
Bómákat, Cont erburyt és 
Konstantinápolyi Is. Remek 
kiadás, gyönyörű képekkel-

Ára 110 lei és 15 lel portó.

Kapható: KÖNYVOSZTÁLYUNKNÁL

SZÍNHÁZ
A Néma Levente nagy sikere 

Londonban
Londonból írják: Holtai Jenő költői művét, 

a Néma leventét — mint a londoni tudósítások 
jelentik — egyöntetű elragadtatással fogadta 
úgy a londoni sajtó, mint a premier közönsége. 
A Saint James Theatre régen látott ily díszes és 
előkelő közönséget, mint a Heltai-premieren. Az 
angol főúri társaság számos kiválósága jelent 
meg a nézőtéren, ahol feltűnt a Londonban tar­
tózkodó György görög király alakja, aki Lady 
Milford Heaven-nel, az angol király unokahúgá­
val és szárnysegédjével volt jelen. Közvetlen kö­
zelükben a norfolki herceg ült feleségével.

Gilbert Miller színháza rendkívüli pompával 
állította ki a darabot és Niedermoser Ottó, a 
Burgszínház világhírű tervezője gyönyörű dísz­
leteinek elementáris hatásuk volt. Az előadást 
gyakran szakította félbe a nyiltszínű taps és a 
sikerben igen nagy része volt a fordításnak is, 
amely de Wolfe művészi munkája és amely 
Heltai Jenő művének minden költői szépségét 
átmentette az angol nyelvre.

Bajor Gizi híres szerepét a gyönyörű Diana 
Wvnyard játszotta, akit a mi közönségünk film­
szerepléséből ismer, ő játszotta a híres Caval- 
cade-film női főszerepét A művésznő nemcsak 
ragyogó megjelenésével, de poétikus. mindent 
kifejező alakításával magával ragadta a közön­
séget.

Felvonások után a szerzőnek, a fordítónak 
és a szereplőknek számtalanszor kellett meg­
jelenniük a függöny előtt, a közönség hívó tap­
saira, előadás után pedig szűnni nem akart & 
lelkes ünneplés.

Általános a vélemény, hogy Heltai műve át­
ütő komoly sikert aratott Londonban is.

' * '11

Az osztendei gyárkémény, malyet nekiütközve ledöntött a hesseni hercegi pár repülőgépe és 
repülőgép romjai a gyárudvaron, ahol a hercegi pár halálát lelte.

f.trtUllV Ml t't-ÜuA. AAii I



VI. évf., 241. szám. Kedd, 1937. november 23

SPORT
Pompásan szerepei a Törekvés

Az UDR is győzött
A B) ligában nem változott a helyzet. A Tö­

rekvés biztosam nyert a Prahov-a ellen a így *;ar.ja 
vezető helyét. Az őezá elsőség kérdése a két hét 
uralva eorrakerülő Törekvés—UDR találkozón fog 
eldő’ni.

Részleten eredmények a következők:
Nyugati csoport

Oradea: Törekvés—Prahova 3:1 (3:0). Három 
gól után lefékeznek a piros-feketék. Góllövők: 
Gozner, Mogyoróssy és Tóth illetve Pescariu. 

Resita: UDR—Soimii 4:1 (2:1).
Baiamare: Tricolor—Bovine Grlvita 4:1 (1:1). 

A Rovine már kiesett az első hely esélyesei közül 
Carei: TMAC—Victoria 1:0 (0:0). A TMAC-nak 

még van esélye.
Simeria: Mures—CPR Simeria 3:1 (1:0).

memumk 9

1. Törekvés 8 6 1 1 17:10 13
2. UDR 8 6 __ 2 26: 8 12
3. Mures 10 5 2 3 26:21 12
4. TMAC 8 5 1 2 29:18 11
5. Rovine GnivHa 9 5 1 3 17:16 11
fi. Unirea MV 10 5 — 5 19:37 10
7. Tricolor 8 3 2 3 21:1« 8
8. Victoria 9 3 2 4 9:16 8
9. CFR Simeria 10 3 1 6 14:22 7

10. Prahova 9 2 — 7 15:21 4
11. Soimii 9 — 2 7 2:20 a

it
Ploesti
(1:1).
Ja§i: Textile 
Galati: DVA-

Keleti csoport:
Tricolor CFPV--Victoria (Constanta)

-Telefon Club 2:2 fi i). 
-HLA 1:0 (0:0).

■um in I
Feljövőben az oradeai sport A Macabi—Va­

sas rendezésében megtartott ping-pong verseny 
nagy meglepetésre a Makab.i gárda kitűnő sze­
replése volt. Részletes eredmények: Csapat-ver­
seny: 1. Royal. 2. Macabi I. 3. Macabi II. A Royal 
csak nagy küzdelem után nyert 5:4 arányban. A 
csapaliban különösen Spitz játszott jól, mind há­
rom mérkőzést megnyerte, köztük az országos 
bajnok Vladonét, Eisner is megfelelt, Steinernek 
még nincs rutinja. Férfi egyes: 1. Vladone. 2. 
Spitz. 3. Bek6 és Eisner. Vladone csak 5 eettes 
küzdelemben nyert. Nagy meglepetés Eisner győ­
zelme Krebs felett. Női egyes bemutató is volt, 
amelynek során Takács Duci könnyen verte Ivá- 
ttyinét.

EGY HÉTTEL ELTOLÓDOTT A ROMAN 
—EGYIPTOMI MÉRKŐZÉS. Bucurestiből je­
lentik: A román—egyiptomi világbajnoki se­
lejtező ügyében Luchide telefonon beszélt dr 
Fischer Mórral, a FIFA csoportbiztossal, aki 
kijelentette, hogy az egyiptomi ünnepek miatt 
egy héttel eltolódott a kairói Románia— 
Egyiptom válogatott találkozó.

Füstbement terv...

Igen sok nagynevű ember nemcsak 
tetteiről volt hires, hanem arról is, 
hogy igen jó étvággyal és sokat tu­
dót enni.
A gyomor befogadó képessége úgy­
szólván minden embernél más és 
egy egységes, mindenkit kielégitő ét­
rend bevezetése örökké jámbor kí­
vánság fog maradni.
El kell ismernünk tehát, hogy egye­
seknek nagyobb mennyiségű élelmi­
szerre van szükségük mint másoknak. 
Ezzel összefüggésben fölmerül a kér­
dés: hogyan állapítható meg a szük­
séglet? Csakis az étkezés után je­
lentkező jólakoítság érzése, a kelle­
mes közérzet lehet irányadó.
Ha nehézkesnek, felfuvódotlnak érzi 
magát, kellemetlen a közérzete ez 
biztos jele annak, hogy. túl sokat 
evett .... avagy az Ön gyomra 
nem dolgozik megfelelően. Ebben az 
esetben, föltétlenül le kell folytatnia 
egy URODONAL-kurát. Egy pohár 
vízben feloldva — étkezésnél, vagy le­
fekvés előtt — kell inni, ez igen rövid 
idő allatt megerősíti a gyomovnyák- 
hártyáit és eltávolítja az emésztést 
megnehezítő zsírlerakódásokat és 
cgyébb salakokat.

Kopható: Gyógynert árokban és Drogériákban

LINYCOL

csillapító balzsam, erősen aktív hatású, nincs kellemetlen szaga. 
Kitűnő eredményeket mutat fel reumatikus, köszvénycs fájdalmak, 

idcgbántalmak, nyak és izületi merevedések leküzdésénél.

Fölényesen győzött a válogatott
a Venus eilen

Döntetlen félidő utón a megerősített csatársor négy gólt helyezett a bajnok­
csapat hálójába. — Dávid, Dragomirescu 3ubász és a csatársor remekeit

Bucurestiből jelentik: Több mint. kilencezer 
néző jelenlétében dr Russu bíráskodása mellett 
játszották le a fővárosban az egyiptomi találko­
zóra készülő román válogatott edző mérkőzést. A 
Venus kérte a mérkőzés megrendezését, mivei az 
volt a helyzet, hogy a bajnokcsapat győzelme 
PAA-tAn p V Ö-TU2» k..öT) V.'UV.XR. . 9. ..X'-O-TTIS87,1 HP*
két Egyiptom ellen. Negvevnöt perc alatt azon­
ban s-zétfoszlott a szépen elképzelt álom és füst- 
bement az egyiptomi túra terve. A válogatottnak 
kinevezett kombinált csapat könnyen győzött.

Román kombinált: David — Dragomirescu, 
Bürger, (Roeculeti) — Vintila, Juhász, Branda- 
btrra (Petreecu) — Own a, Kovács, Barátky, Pal­
mer, (Schwartz), Dunareanu (Dobay).

Venus: lord ach esc u — Sfera, Albu — Barbu- 
leecu, fcteetíbeieser, Gorgorin ... Ploesteami, Bo­
dnia, Humis, Pet.ea. Valcov, Éne (Gruin).

\z ANEF stadion talaja a sok esőzéstől fel­
ázott, de ez nem zavarta erősen a játékot. Kezdés 
után a Venus fölénybe kerül és a belső hármas 
szép osszjátok után közelíti meg a válogatott ka­
puját, de David és Dra-gomircscu szilárdan áll a 
lábán. Főleg Humis veszélyeztet. A válogatott tá­
madásból hiányzik az erő.

Szünet után Schwartz és Dobay beállása 
szint és életet vitt a játékba. Albu sok hibát vét 
és Oana (2) valamint Barátky (2) góljaival bizto­

san nyer a kombinált együttes. Végül a Venus 
már csak a védekezésre szorítkozott.

Bár a bajnokcsapat játéka egységes es külö­
nösen az első'félidőben jó volt, az az aiég ka lego­
tt k us győzelem, amelyet egy ad hoc összetákolt

csapattól szenvedett, azt bizonyltja, hogyha ren­
delkezik is jó csapatrészekkel, vagy kvalitású 
játékosokkal, a csapat összmunka tekintetében 
nem állhat, ki válogatott igényekkel ée nem kép­
viselheti sikeresen a nemzet színeit egy olyan 
fontos mérkőzésen, aminő » világbajnoki selej­
tező meccs. Egy ilyen mérkőzésen a vereség a 
végleges kieséssel lehet egyenlő.

A győztes csapatban David szerencsés napot 
fogott ki. A mezőny legjobbja a fiatal Dragomi­
rescu volt, ki mind a négy hátvédtársán túltett. 
A fedezetsorban Juhász végig egyenletesen dol­
gozott, ellenlábasát könnyen lelépte. A csatársor­
ban a jobbszárny és a szünet utáni timi$oarai 
balszárny remekelt,

A Venus védelmében Sfera jót nyújtott. Al­
kunak már nincs helye a válogatott csapatban. A 
fedezetsorban egyformán gyengén játszott, mig a 
csatársorban a belső trió az első félidőben nagy­
szerűt nyújtott,

Az AMTE az eiső csoport őszi bajnoka
Szerencsével nyert a 
delemben a G oda.

Victoria és 
— A Venus

a Soortul Siudentesc, nehéz küz- 
es Ripensia között dől el a II. 

csoport elsősége
Vasárnap a válogatott edzésre való tekin­

tettel csonka fordulót bonyolítottak le az A) 
liga két. csoportjában. Az AMTE fölényesen 
győzött és ezzel bebiztosította első helyét az 1. 
csoportban. Megnyerte az őszi bajnokságot. A 
11. csoportban még nem lehet tudni, ki kerül 
az első helyre. Döntő a Venns—Ripensia talál­
kozó lesz. Jelenleg a Venus vezet egy ponttal. 
A forduló soriin egyébként a Victoria szeren­
csével nyert a Kinizsi ellen, a Gloria nehezen a

Drogos Voddval szemben. A Crisandt ezúttal 
sem hagyta el. o balszerencséje s így menthetet 
niil utolsó

A forduló 
következő:

részletei és a, két csoport, állása

I. CSOPORT.
Unirea Tricolor 5:1 (2:1).
nezo, bíró Huniadé. Megérdemel

együttes. A

AMTE
Arad, 2000 

ten és fölényesen hazainyert

tmrn
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-Aroslak durva játéka nem tudta megakadá- 
n^rányu vereséget. Góllövők Dvor- 

^ ,2) Batidn, Cucula és Perneky, illetve Jor-
SSbe il esből). Az AMTE-ból Szúrd, Cucula 
éTBatrin, az Unireából Hiúja kapus vált ki.

Victoria Kinizsi 2:1 <1:°)-
„ . ww, nétó bíró Ceaureanu. Szebben és

rö co«

“Ä2; ir".í°rr«.A éC-
,“.TPKlnto,MI Schmidt. Hoflmonn é. T.bac 
érdemel dicséretet..

IL CSOPORT.
Gloria—Dragos Voda 3:1 (0:1).

rnrnauti ,000 néző, biró Braida. Szünetig a 
a f pl ózott pályán vezetett a hazai csapat, 

csúszós, e ^1 ^domborodott a Gloria techni-
de.Sromtlk.'u fölénye. Góllövők: Rohan és 
ka, és taktikai ff midy gzünet után a Gloria
Fnpnli\ö fóliánál kisebb botrány tört la, a kö­
zönség a pályára tódult, de rövidesen sikerült a
rendet helyreállítani.

Sportul Studentesc Crisana 2:1 <1:e>-
Rurnresti ‘"000 néző, biró Opriseanu. Többet 
Bucuresti. rrisana de csatárai kapu

biró téves Ítéletei két pontjába kerültek a Cn-

sa ____ —~~----- ----------------

Győztek a
dapestről jelentik. «Bocskai megszerezte első 
győztek az esélyesek. A Boc^kaijneg ^ ^ ^
pontját. Eredménye. . « Elektromos—To-
- Eerencvarocc-Buda^ 3G ^ taxi 2:2 d'-O).
rekvés 4:1 T oB.n (0 0) - Ujpest-ETO_ phöbus—Budáitok 2.t) lu.uj. ju

71 Í0V6RB: ROMANIA MAGYARORSZÁG Bic

dapcstv.n.
m«.4"”'’m.w«e1o>dvo»'d 1»»

msrl<ö7ésr6, _ ...nv TI n minire-

íBSSSíSSS
hengerelt a német „11 -<»> ot ^ vereségért. 
Stockholmban elszenvedett 3.1-es xeresegcr

ECrUJABB
Ramánia efiimefi az abetszaial 

■lasz birodalmat
Londonból jelentik: A Daily Telegraph bucu- 

re?ti levelezője szerint Románia az Olaszország­
gal létrejött megegyezés értelmében el íog:a is­
merni ar abesszíniái olasz birodalmat, ily an tor­
mában, hogy a legközelebbi római román követ 
Olaszország királyának és Abes színia császara-

 Bl

nak“ mutatja be megbízó levelét. Ezzel a meg­
egyezéssel áll kapcsolatban — a lap szerint — az- 
a körülmény, hogy az olasz kormány a Szent M6- 
ricz és Szent Lázár-rend nagykersztjével tüntette 
ki Antonescu külügyminisztert.

6 francia „ssiÉlps“ szervezkedés szálai
tieníbe is átnyúlnak

Lefarlóztoilak egy milliomos nagyiparost, aki elmondotta, hogy a fegy­
veres szetvezkedés a kommunisták ellen történi

tcM*
Utcai butoroztt szoba,
azonnalra kiadó. Ora­
dea, Str. Maréval Áve­
résen No. 37.

Egy szoba, 
előszoba, konyha, speiz 
kiadó. Oradea, Strada
Bratianu No. 52.______

2 szobás
utcai la kas mellékhe­
lyiségekkel azonnal ki­
adó. Vájná, Oradea, 
str. Gén. Hóiban 22.

Kiadó
december 1-re 2 szobás
mellékhelyiségekből ál­
ló úri lakás. Oradea, 
Str. Moldova 22.

Mk&immés

Házvezetőnői, bejárónői
vagy bármilyen házi 
munkát elvállal közép­
korú özvegyassz-onv. — 
Vidéken is. Burik N.-né 
Oradea, Str. Turnatoru- 
lui 7. szám.

Ad&S'vUei
____________ —w

Most érkezett
Huedinből kézzel sze­
dett, saját termésű faj­
alma kapható. Oradea, 
Str. Averescu No. 37.

Harmoiinimot
megvételre keresek. ~~ 
Csergő Lajos tanító, La- 
zárea, Jud. Ciuc.

Modern diófa
hálószoba, ebédlő, zon­
gora és konyha beren­
dezés olcsón eladó. Ora­
dea. Ni lgesz-telep. Str. 
Emil G&rleanu 2.

Eladó:
egy bordó plüss ebédlő 
dívány és két aszpi- 
difi-t-tra, Oradea. Strada 
Bratianu 61.__________

Egy női télikabát
alacsony, sovány ter­
metre, olcsón eladó. 
Oradea, Str. Moldova 
32, szám.______ ________

Hangverseny zongora
eladó. Oradea, Strada 
Bratianu 27. szám. 

Filodendron, fikusz,
olcsón eladó. Oradea, 
Str. S coal ej 10. szám.

Noszolyi iajalmát
kitűnő minőségben
kaphat kicsinyben és 
nagyban. Oradea, Str. 
Iorga 8. szám.

Genfböl jelentik: A francia csuklyás szer­
vezkedés ügyében folytatott- nyomozás szálai 
Genf be is átnyúlnak. Legutóbb letartóztatták 
Jakubiez Ferdinand genfi lakost, aki gépko­
csin szállította Franciaországba, az összeeskü­
vőknek a lőszert és fegyvert. A csempészésre 
úgy jöttek rá, hogy az országút mentén min­
denütt revolvergolyókat találtak, melyek egy 
ki-bomlott csomagból hullottak ki.

Mint Párizsból jelentik, az összeesküvés 
ügyében folytatott nyomozás vasárnap szenzá­
ciós fordulathoz vezetett. A rendőrség letartóz­
tatta Moreau de la Meuse mérnök, roubai-i 
nagyiparost. Az a vád ellene, hogy ő adot-t 
milliókat, és utasításokat a Párizsban fölfede­
zett beton-fegyverraktárak építésére. A gyár­
igazgató azzal védekezik, hogy nem kormány­
ellenes államcsínyre készültek, hanem egy eset­
leges kommunista-puccsot akartak megakadá­
lyozni. A nyomozás teljes erővel folyik. A 
nemzetőrség megszállotta a Párizsba vezető

összes országutakat. Párizs egyik külvárosá­
ban, egy elhagyott villában vasárnap újabb 
fegyverraktárra bukkantak. Itt huszonkét Iá-» 
dában 864 gránátot-, 309 gyorstüzelő pisztolyt 
és egyéb fegyvereket, valamint rengeteg töl—i 
tényt találtak.

KATONAI ŐRIZET A LŐSZERGYÁRAKBAN 
ÉS A REPÜLŐTEREKEN.

Párizsból jelentik: A „csuklyás“ szervezke­
dés ügyében a rendőrség eddig tíz férfi és egy 
nő ellen emelt vádat, A Ce Soir jelentése sze­
rint a csuklyás-üggyel kapcsolatban Gher-me-» 
gye lőszergyárai erős katonai őrizet alatt álla-, 
nak. Az avordi tábort ugyanúgy őrzik, mint; 
a háború idején. Az avordi repülőrajok pilótái1 
parancsot kaptak, hogy térjenek vissza a tábor­
ba. A lour jelentése szerint a repülőtéren setó 
gorú óvintézkedéseket tettek. Vasárnap Párizs 
ban és a vidéken a rendőrség ismét egész sereg 
házkutatást tartott, de az elért eredményeket 
szigorúan titokban tartják.

Hitler kancellár Augsburgban 
a gyarmati követelésekről 

nyilvános beszédet mondott
Mitől volt szó lord Halifax látogatásakor? — Németország 

igényt tart hábomeíőtti összes gyarmataira
Augsburgból jelentik: Hitler a kerület 

öreg frontharcosai előtt nagyobb beszédet mon­
dott. Ebben szóvátette a gyarmati kérdést és 
többek között a következő kijelentéseket tette:

— A világ kísérletet tesz arra, hogy meg­
szabaduljon e--kérdés vizsgálatától és el akarja 
kerülni, hogy a kérdésre válaszoljon. Ez a kísér­
let azonban nem fog sikerülni. Eljön a nap, 
amikor a világnak tekintetbe kell vennie köve­
teléseinket. Egyetlen pillanatig sem kételkedem 
abban, hogy épugy, amint helyreállítottuk a né­
met nép belső egyensúlyát, kifelé is megszerez­
zük neki azokat az élet-jogokat, amelyeket más 
nemzetek a magukéinak vallhatnak. Nem kétel­
kedem abban sem, hogy egy napon az egész 
világ megérti a német népnek ezt az életjogát. 
Hiszem és meg vagyok győződve, hogy etekintet­
ben már mögöttünk áll a legsúlyosabb előké­
szítő munka.

NAGY FÖLFIGYELÉS AZ ANGOL 
SAJTÓBAN.

Londonból jelentik: Az angol sajtó nagy 
figyelmet szentel Hitler augsburgi beszédének, 
tekintettel arra, hogy a beszéd Halifax né­
metországi tárgyalásai után hangzottak el. Az 
angol lapok szerint az támpontul szolgál annak 
megítélésére, hogy mi lehetett a megbeszélések

tartalma. A gyarmati kérdés minden bizonnyal 
vezetőszerepet játszott a megbeszéléseken. Az 
augsburgi beszéd után arra lehet következtetni, 
— Írják az angol lapok, — hogy a két államférfi 
között nem volt teljes az egyetértés, mert külön­
ben Hitler Augsburgban nem beszélt volna ilyen- 
erélyes hangon a gyarmati követelésekről.

Ward Price a „Daily Mail“-nak azt je­
lenti, hogy Hitler elvi kérdésekre korlátozta 
lialifiax-ai folytatott megbeszélését. A részlete­
ket Göring töltötte ki, aki határozott alakban 
közölte Németország követeléseit. Értésére adta 
Halifaxnak, hogy Németország feljogosítva érzi 
magát a háború előtti német gyarmatok vissza­
szerzésére. A Németországban folyó, igen erő­
teljes gyarmati propaganda megnövelte aa ige-

Az angol kormány lord Halifax jelentésé­
nek megvizsgálása után »önt arról, hogy te»z-e 
lépéseket. Ehhez azonban hosszú időre van 
szükség, ezért valószínű, hogy csak két-három 
hónapi gondolkozás után lehet szó arról, hogy 
Neurath, vagy más német miniszter London 
ba utazásának célja legyen

Készült a Szent Lószló-nyomda Rt. körforgógépén 
Oradea, Str. Regele Carol IL No. »,
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'V

Kiolvasott
újságot és folyóiratokat 
kérünk kórházi bete­
gek részére. Leadható a 
kiadóhivatalban. PUHA ÓLMOT 

állandóan vés? a Szent 
László-nyomda t. t„ 
Oradea, Str. Regele C» 
rol IL 5. szám.

S<23bóollók)
ujjat a és vasalópárna 
eladók. Bodnár, Oradea 
Str. Tacbe Joneecu 45.


